


































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































HADTÖRTÉNELMI IRODALOM. 

ISMEKTETÉS. 

zimer Károly ár.: Az Árpádházi királyok apródjai. 
Hadtörténelmi tanulmány. Szeged, 1912. 22 lap. — 
A magyar királyok udvari katonái a XI—XIV. 
században. Hadtörténeti tanulmány. Szeged, 1913. 
53 1. — Az Arpádházi királyok várjobbágyai. 
Hadtörténelmi tanulmány. Szeged, 1914. 54 1. 

A középkori magyar társadalomtörténet irodalma örvendetes fel-
lendülést mutat az utolsó években. E társadalomtörténeti kutatások 
hadtörténeti jelentősége nyilvánvaló, hisz tudjuk, hogy a középkori 
államok katonai védelme egyes társadalmi osztályok vállára neheze-
dett s haderejük nagyságát e katonáskodó osztályok szervezetének 
minősége határozta meg. A legújabb kutatásoknak köszönhető, hogy 
ma már nem vagyunk kénytelenek teljes sötétségben tapogatódzni az 
Árpád- és Anjou-királyok hadseregének legértékesebb, mert katonai-
lag leginkább képzett s legkönnyebben fegyelmezhető részei, a vár-
katonaság és a királylyal familiáris viszonyban álló, udvari katonaság 
szervezetét, kialakulását s helyzetét illetőleg. 

Czímer Károly három «hadtörténelmi tanulmány»-ában a közép-
kori magyar társadalomnak e katonáskodó népelemeit vonta vizsgá-
lata körébe. 

A szerző kétségkívül megbecsülendő szorgalommal kutatta fel 
kiadott oklevéltárainkban a tárgyára vonatkozó forráshelyeket, a fel-
dolgozás és az adatok kritikai megrostálása azonban sok kívánni 
valót hagy hátra. Jegyzeteiben csupán oklevéltárakat idéz, a tárgyára 
vonatkozó feldolgozásokat, így az utolsó évek irodalmát is látszólag 
teljesen figyelmen kívül hagyja. Szinte tüntet azzal, hogy kizárólag 
okleveles alapon dolgozik. 

Xem tekintve azt. hogy a külföldi, de különösen a hazai szak-



irodalom mellőzése ily bonyolult társadalomtörténeti kérdésekben 
rendszerint nagyon megboszulja magát, Czímer művei klasszikus 
példái a «látszólag» okleveles alapon álló, tényleg más kutatók ered-
ményeit kritikátlanul felhasználó tudományos értekezéseknek. 

* 
« 

A királyi apródokról és udvari katonákról írt dolgozatok pozitív 
ismereteinket vajmi kevéssel gyarapítják. A mi lényeges v<m bennük, 
azt megtaláljuk Szekfűnek a serviensekről és familiárisokról líM l-ben 
felolvasott s 1912-ben megjelent akadémiai értekezésében. Szekfű. — 
habár a királyi família. XI—XII. századi eredetét illetőleg még tág 
teret hagyott a további kutatásnak s az intézmény közjogi jelentősé-

. gét túlzottan fogja fel (v. ö. megjegyzéseimet: Századok. 1!)13. 
540—5. 1.) — alaposan s a lényeges forrásadatok kellő kiaknázásával 
helyesen világította meg a XIII — XIY. századi familiaritás intézmé-
nyét, a «királyi familiá»-t, a keretébe tartozó főtisztviselők, közigaz-
gatási és gazdasági tisztek, udvari katonák, apródok, futárok stb. 
helyzetével s hadtörténeti jelentőségével egyetemben. Czímer szorgal-
mas adatgyűjtő munkával újabb forráshelyeket gyűjtött össze Szekfű 
tételeinek bizonyítására, de új eredményeket nem tud felmutatni. 
A mi iij és önálló nála, az nagyon kétes értékű. 

Az apródokról írt értekezés regestaszerű összegyűjtése az oklevél-
tárak apródokról, királyi iijakról stb. szóló adatainak. A bevezető 
fejezet, a hol az Árpádokat , min t «a magyar apródi nevelés és lovag-
kor megalkotóit>> (:'!) aposztrofálja, részben közismert tények reczi-
tálása. részben szóvirág. 

Az udvari katonákról írt tanulmány, a melyben szerző a magyar 
udvari katonaság «kifejlődésének, szolgálati viszonyainak és hadi 
értékének ismertetését» tűzte czélul, egyrészt Szekfű eredményeinek 
ójból való feltálalása, másrészt a familiárisok szolgálatát és vagyoni 
viszonyait megvilágító adatok szorgalmas regesta-szerű felsorolása, 
végül a «királyi familia» keretén belül feltételezett «udvari katona-
ságnak» önállóan ('?), de nagyon zavarosan s gyakorta önmagának is 
ellentmondóan megrajzolt képe. 

Előadása alapján egyáltalában nem jöhetünk tisztába azzal, kik 
voltak ezek az udvari katonák. A királyi famílián (tagjai a familia-
res) belül, mint külön zárt testületet, másutt meg éppen mint külön 
rendet (? ?) véli megkülönböztethetni az udvari katonaságot (4— 6. 1.). 
Később viszont azt vitatja, hogy az udvarnokok (zavaró kifejezés az 
Árpádházi udvarnokszolgák, udvornici mellett az aulici, familiares 



fordítására !) fogalma teljesen fedi az udvari katonákét (aule miles,, 
servientes nobiles regales stb.) s ezekkel együtt alkották az a egységes 
zártkörű udvari katonai r e n d e t (??)». — Szerzőnk, úgy látszik, a 
*rendn szó fogalmával s közjogi jelentőségével sem ismerős. A fami-
liárisok osztályáról is elég homályos képünk van. de a legvérmesebb 
fantáziával sem beszélhetünk a magyar familiárisok vagy udvari kato-
nák rendjéről. 

Avval sem jövünk tisztába, vájjon szeizőnk az egész köznemes-
séget nem tartja-e udvari katonának? A XII—XIV. századi oklevelek-
ben a nemesség megjelölésére használt nobiles servientes regale*-1 
ugyanis szintén ott találjuk az udvari katonák elnevezései közt fel-
sorolva. Pedig Szekfü igen helyesen emelte ki, hogy ezek a kir. ser-
viensek nem tekinthetők a família tagjainak. Általában, a mit az 
udvari katonaság különleges helyzetéről, birtoklásukról, kiváltságaik-
ról megtudunk, nagyon elasztikus s nagyrészben éppen oly jól volna 
az egész XIII. századi hadbanálló nemességre vagy az alacsonyabb-
rangú farailiaris szolgákra, mint rájuk alkalmazható. 

Megbocsáthatatlan hiba, hogy későkori adatokból von következ-
tetést korábbi viszonyokra. így azt állítja, hogy az udvari katonák 
rendes fizetést húztak az Anjou-korban (20. 1.), holott Szekfű csak a 
XV. századról mondja ezt s az ő általa is átvett adatai legfeljebb a 
X I \ . század utolsó tizedére vonatkoznak. Ilyen, mikor az udvari 
katonák kapitányáról szól egy 14-85-iki adat alapján (14. lap), vagy 
a mikor az udvari katonai bíróságot (curia militaris), melyet másutt 
Mátyás idején keletkezettnek mond (12. 1.), felsorolja a XI—XIV, 
századi udvari katonaság különös jogállását bizonyító intézmények 
közt (50. lap). 

-K 

A várjobbágyság kifejlődését, életét, szolgálati viszonyait és el-
enyészését tárgyaló dolgozata időrendben az utolsó. Sajnos, a szerző 
itt nem támaszkodhatott a Szekfűéhez hasonló összefoglaló dolgozat-
eredményeire s így feldolgozása még zavarosabb. 

Az okleveles adatok buzgó gyűjtését itt is dicsérettel kell kiemel-
nünk s a várjobbágyok ellátásáról és katonai szolgálatáról szóló feje-
zetben sok értékes adatot találhatunk. Az egész művet azonban saj-
nálatos fogalomzavar jellemzi. A várjobbágyság kialakulását, helyze-
tét és osztályait tárgyaló 18 lapos első fejezet kritika nélkül olvasztja 
egybe mindazt, a mi az utolsó három év társadalomtörténeti tanul-
mányaiban megjelent. 

Legalaposabban Erdélyi László dolgozatait használta ki a szerző. 



átvéve minden Erdélyitől alkotott s csak általa használt kifejezést, a 
mmő pl. a várőr, vagy a XI. századi bérlő. Arra azonban már nem 
vigyázott, hogy e neveket ne más értelemben használja. Erdélyi sza-
bados várőrei (cives, civiles) nála a szabad magyar, nemzetségekből 
származó «várban lakó várőrökké (cives)» változtak át, a kiktől nem-
csak — a mások által is külön osztálynak tartott — várszolgák vagy 
várnépek (civiles, castrenses) különböznek, hanem a várhatónak is (! ?). 

Szekfűnek egy közbevetett megjegyzése szerint (id. ért. 15. 1.) a 
harczosok (milites) deczentralizáltan éltek a várföldeken; vagyis a 
várkatonák — a későbbi várjobbágyok — (cives, milites castri) nem 
tartoztak a szűkebb kir. udvarhoz, hanem a kir. várakhoz. Czímer 
ezt értette, úgy látszik, félre, mikor megkülönbözteti a «várakban 
lakó vár őröket vagy vár őrző katonákat (cives) és a «várakon kívül, 
várföldekre telepített várkatonákat (milites castri)» !! De tovább is 
megy és Szent István törvénye alapján (?) megállapítja e « k é t v á r -
k a t o n a s á g (??) közös gyűjtőnevét is: i s p á n k a t o n á i - b a n (mili-
tes comitum)» ! ! Ehhez, azt hiszem, nem kell kommentár. 

A civiles, castrenses-1 Pauler, Tagányi s mások nyomán vár-
szolgáknak nevezi. Ez ellen nem is tehető kifogás. Furcsa azonban, 
hogy a forrásokban s irodalmi feldolgozásokban ugyanez úrbéres 
szolgálatokkal tartozó népelem megjelölésére használt «rárnépck 
(populi castris)» elnevezést lefoglalja a bériőknek i s nevezett vendégek 
(hospites) és telepesek (coloni) számára, noha ugyanő elfogadja 
Erdélyi felfogását ezek bérlő voltára nézve, a mi eleve kizárja, hogy 
ezek várnépek lehettek volna ! Vagy bérlök, vagy (úrbéres) várnépek, 
de a kettő együtt semmi esetre sem lehettek. 

Különös, hogy várföld-bérlök osztályáról szól bővebb indokolás 
nélkül s nem idézi Erdélyit, holott ezt csakis tőle vehette át. A Czí-
inertől idézett törvényczikkek (Kálmán I. 35., 45., 81. t. cz.) ez elne-
vezésre kellő támpontot nem nyújtanak, de ezeket idézte Erdélyi is, 
mikor elméletét felállította (Az első áll. egyenes adó elmélete. 345. 
s k. 1.). Az írói tulajdon tisztelete megkövetelte volna, hogy e helyen 
czitálja Erdélyi művét. 

A hetes várszolgák szolgálatáról azt írja le, a mit Eck hart álla-
pított meg a csatári alapítólevél nyomán s idézi hozzá — nem Eck-
hartot, sem az eredeti forrást, — hanem Kálmán törvényeit, a melyek-
ben e szolgálatról nincs, csupán a hetes várszolgákról (civiles hebdo-
madarii) van szó ! 

A Kálmán törvényeiben egy helyen s a zobori egyik oklevélben 
előforduló castellani szót két lapon (6 -7. I.) háromféleképen ma-
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gyarázza! /, persze öntudatlanul. Először «várnagyokat (castellani)», 
másodszor «várszolgákat» (jegyzetben : civiles = castellani), harmad-
szor Erdélyi nyomán «várföld bérlőket, vendégeket» (jegyzetben Kál-
mán I. 81. t.-cz. idézve, a melyben csupán castellani-ról van szó!) vél 
bennük felfedezni! 

A várjobbágyok egyes osztályainak jellemzésénél hasonló foga-
lomzavarokkal küzd. 

A várjobbágyok gazdasági helyzetéről is hamis képet nyerünk 
Czímer művéből. A várjobbágyokat az ő előadása nyomán állandó 
hadseregnek, egészen a katonáskodásnak élő, földjeiket rabszolgákkal 
dolgoztató kisbirtokos-osztálynak kellene elképzelnünk. A valóság 
ezzel szemben az, hogy a várjobbágyok (a korábbi várkatonák) épp 
úgy várföldön élő földművesek voltak, mint a terményekkel, iparos 
s más szolgáltatásokkal tartozó várnépek vagy várszolgák. Azoktól 
nagyobb szabadságuk (magántulajdonul is szerezhettek földet stb.), 
szolgálatuk előkelőbbsége (háború esetén hadi, béke idején hetes vagy 
hónapos várőrző, gazdatiszti, futári stb. szolgálat) s tehetősebb voltuk 
különböztette meg őket. Kitűnik ez a Czímertől felhozott adatokból 
is (pl. 3:2—33. 1.) s nem változtat rajta az sem, hogy a tehetősebb 
várkatonák rabszolgákat tartottak s földjeik művelésénél ezeket fel-
használták. 

Nem folytatom azonban hosszúra nyúlt ismertetésemet. Ez is 
elegendő annak megállapítására, hogy a szerző «hadtörténeti» dol-
gozatai nélkülözik a kritikai alapot s nem felelnek meg a tudomány 
mai színvonalának. A szakemberek mindamellett —• kellő óvatosság-
gal — felhasználhatják adatait, illetve az oklevóltárakra való hivat-
kozásait. 

Ha a szerző —- mint sűrű egymásutánban kiadott tanulmányai-
ból látható — a középkori magyar hadtörténettel kíván foglalkozni, 
előbb a hazai és külföldi szakirodalmat kell alaposan tanulmányoznia, 
nehogy szorgalmas adatgyűjtése mellett továbbra is ily meddő mun-
kát végezzen. 

D r . H U M A N B Á L I N T . 



HADTÖRTÉNELMI OKMÁNYTÁR. 

ADATOK AZ EPERJESI ÁGYÚÖNTŐHÁZ ÉS 
PUSKAPORMALOM KÖZÉPKORI TÖRTÉNETÉHEZ. 

(Harmadik közlemény.) 

1518. 

3 0 tribus talen-
tis pulverum den. 
XXXVII1

 2. 
Die saturni ante 

Thome apostoli. 
J.iagiöti'o Johanni pixidario — 

den. XXV. 
Sabbato post Agnetis virginis 

(1519.). 
Tliome pixidario pro medio 

centenario pulverum pixidarum 
manualium solvimus fl. VII1 2. 

Circa rationem infranotata ex-
posita sunt. 

Pro x pixidibus barbatis — fl. 
X X V I V 2 . 

Pro pulveribus Gallo tubicina-
tori fl. X n . 

Pro una pixide denariorum den. 
XIII. 

(U. o. 76., 77., 81., 83—86. 11.) 

1518. 

Három talentum puskaporért — 
37V2 den. 

Tamás apostol előtti szombaton 
(deczember 18.). 

János tűzmesternek — 25 den. 

Ágnes szűz utáni szombaton 
(1519.) (február 12.). 

Tamás puskamesternek Va 
mázsa kézilőfegyverhez való puska-
porért fizettünk — 7V2 frtot. 

Évzáró számadások ideje körül 
az alábbi kiadások merültek fel. 

Tíz szakállas puskáért — 26Va 
frt. 

Gál trombitásnak puskaporért — 
12 frt. 

Egy lőfegyverért — 13 den. 



In vigília pentecosten exposita. 

Pro salittaro pixidum Michaeli 
lictori — fl. II. 

Die saturni post Nativitatis 
Marie. 

Pro una pixide pecuniarum — 
den. Xim. 

In die festő sancte Hedvigis. 

Magistro Georgio pulverum 
scilicet reformatori ad rationem 
fl. VI. 

Eidem iterum fl. quatvor ma-
gistro pulverum ad rationem. 

Sabbato post Simonis et Jude. 

Pro una tanella ad pulveres — 
den. VI. 

Die solutionis post Martini. 

Magistro pulverum ad rationem 
fl. II. 

Die solutionis post Katherine. 

Magistro Johanni pixidario p ro 
bibalibus den. XII. 

Magistro Georgio ad rationem 
pulverum fl. I. 

Pünkösd előestéjén kiadások 
(június 11.). 

Mihály lictornak puskaporért — 
2 frt. 

Kisasszonynap utáni szombaton 
(szeptember 10.). 

Egy lőfegyverért — 14 den. 

Szent Hedvig napján (október 
15.). 

György mesternek a puskapor 
megjavítójának járandósága — 6 
f r t 

Ugyanennek négy frt. a puska-
pormester járandósága fejében. 

Simon és Juda utáni szomba-
ton (október 29.). 

Puskaporhoz való hordócská-
ért — 6 den. 

Márton utáni fizető napon (no-
vember 12.). 

A puskapormesternek járandó-
sága — 2 frt. 

Katalin utáni fizető napon (no-
vember 26.). 

János mester puskásnak borra-
való — 12 den. 

György mesternek puskapor fe-
jében — 1 frt. 

(A lap szélén : Magistro pulverum iam tenetur fl. XXIII.). 
Sabbato ante Barbara virginis. 

Eeformatori pulverum ad ratio-
nem fl. I. 

Die saturni post conceptionis 
Marie. 

Borbála szűz napja előtti szom-
baton (deczember 3.). 

A puskapor megjavítójának (he-
lyesen : gyártójának) járandósága 
1 frt. 

Mária fogantatása utáni szom-
baton. 



Pro una pixide longa voulga-
riter schlang fl. Lili. 

Pixidariis de Nova Villa pro 
expensis den. LXVIII. 

Reformatori pulverum Geor-
gio fl. HL 

Circa calculationem infranotata 
ad civitatis huius necessitates ex-
posita sunt: que animadverte. 

Pro pulveribus pixidum ma-
nualium fl. VII den. LXXXX mi-
nus den. II. 

Pro pulveribus magistro Geor-
gio fl. v m v a . 

(U. o. 99., 101., 103—5., 107. 

Egy lőfegyverért, melyet közön-
ségesen schlang-(cs&tekkígyó)nak 
neveznek — 53 frt . 

Az iglói puskaműveseknek ki-
adásaikért — 68 den. 

Györgynek, a puskapor megja-
vítójának — 3 fl. 

Az évzáró számadás körül a vá-
ros szükségletére kiadattak : 

Kézi lőfegyverekhez való puska-
porért — 7 frt. 90 den. levonva 
két dénár. 

György mesternek puskapor-
ért 8Vs frt. 

1520. 

Sabbato ante Anthonii confes-
•soris. 

P r o una ladula ad lapillos 
pixidum den. XVIII. 

Pro pulveribus pixidum den. 
XLII. 

Pro ferreis globulis— den. VIII . 
Cantrifusori ex eo quod lapillos 

fudit — den. XXV. 
Sabbato ante dominicam Re-

miniscere. 
Magistro pulverum ad rationem 

laboris — fl. XII. (az összeg át-
húzva és utánna írva : Nihil). 

Die solutionis ante dominica 
Oculi. 

Reformatori pulverum pro LXI 
talentis fl. VIII den. LXX. 

Reformatoribus pixidis schlang 
ad rationem fl. XIIII. 

1520. 

Antal hitvalló előtti szombaton 
(január 14-.). 

Egy a puskagolyókhoz való lá-
dáért — 18 den. 

Puskaporért —' 42 dénár. 

Vasgolyókért — 8 dénár. 
A kannaöntőnek a golyó önté-

seért — 25 den. 
Reminiscere vasárnap előtti 

szombaton (márczius 3.). 
A puskapormesternek munkája 

fejében — 12 frt. 

Oculi vasárnap előtti fizető na-
pon (márczius 10.). 

61 talentum puskapor megjaví-
tásáért — 8 frt. 70 dénár. 

A Schlang nevű lőfegyver meg-
javítóinak — 14 frt. 



Portatoribus pulverum ad tur-
rim den. VIII. 

Sabbato ante Philippi et Jacobi. 

Pro pulveribus pixidum ad 
viam den. V. 

In vigilia divi Johannis bap-
tiste. 

Magistro Georgio ad rationem 
pulverum fl. IIIII. 

In vigilia Simonis et Jude aposto-
lorum. 

Magistro pulverum ad rationem 
unieis centenarii pulverum — 
fl. X. 

Die saturni post Andree ap-
postoli. 

Ad rationem pixidis schlang — 
fl. XIX, pro vectura fl. I. 

Sabbato post Innocentum. 

Magistri pixidum aput dominum 
Maicher consumpserunt den. XXV. 

(U. o. 119., 121., 123—4., 129., 

1521. 

Die saturni ante dominicam 
Eeminiscere. 

Pro quatvordecim talentis pul-
verum — fl. II den. II. 

Sabbato post Petronelle virginis. 

Pro melioratione unius pixidis 
manualis — den. XVII. 

Sabbato ante Nativitatis S. 
Joannis. 

Tubicinatori Gallo ad rationem 
pulverum fl. II. — In hoc iterum 
fl III. 

A puskaport a toronyba szállí-
tóknak — 8 dénár. 

Fülöp és Jakab elQtti szomba-
ton (április 28.). 

Puskaporért az útra — 5 den. 

Keresztelő Szent János előesté-
jén (június 23.). 

György mesternek puskapor fe-
jében — 5 frt. 

Simon és Juda apostolok elő-
estéjén (október 27.). 

A puskamesternek egy mázsa 
puskapor fejében — 10 frt. 

András apostol utáni szombaton 
(deczember 1.). 

A Schlang nevű lőfegyverért — 
19 frt., a szállításért 1 frt. 

Aprószentek utáni szombaton 
(deczember 29. 

A tűzmesterek Maicher úrnál 
elfogyasztottak 25 dénár árát. 

130., 131. 11.). 

1521. 

Eeminiscere vasárnap előtti 
szombaton. 

Tizennégy talentum puskapor-
ért — 2 frt. 2 dénár. 

Petronella szűz utáni szomba-
ton (június 1.). 

Egy kézi lőfegyver megjavítá-
sáért — 17 dénái\ 

Szent János születése előtti 
szombaton (június 22.). 

Gál trombitásnak puskapor fe-
jében — 2 frt. — Ugyanerre 
újra — 3 frt. 



Sabbato post Visitationis Marie 
virginis. 

Pro pulveribus pixidum ma-
nualium fl. I I Vi. — In hoc ite-
rum fl. Va. 

Domine waywode in subsidium 
contra Thurcos quatvor centenarii 
de blombo-dati sunt pro — fl. IX. 

Eidem etiam unus centenarius 
pulverum pro fl. VIII. 

Die festő beate Margarethe vir-
ginis. 

Michaeli Calnay pro tribus 
equis ad pixides fl. — Quere in 
speciali (t. i. registro). 

Pro oleo ad bombardam no-
vam — den. VI. 

Sabbato ante Marie Magdalene. 

Pro melioratione unius pixidis 
manualis den. XV. 

Die solutionis ante Marie Nivis. 

Pro asseribus ad molam pid-
verum den. XL. 

Die saturni post assumptionis 
Marie. 

Uni carpentario circa molam 
pulverum — den. X. 

Pro una pixide barbata — den. 
XXV. 

In die sancti Bartholomei ap-
postoli. 

In profesto divi Egidii abbatis. 

Lapicide pro sectione lapidum 
bombardarum den. LXXXIIVs. 

In vigilia Nativitatis gloriosis-
sime virginis. 

Sarlós Boldogasszony utáni 
szombaton (július 6.). 

Kézi lőfegyverekhez való puska-
porért — 2V« frt. — Ugyanerre 
ismét — * 2 frt. 

A vajda úrnak a török elleni 
segélyképpen adatott négy mázsa 
ólom — ára 9 frt. 

Ugyanannak ismét egy mázsa 
puskaporért 8 frt. 

Boldog Margit szűz napján (jú-
lius 13.). 

Kálnay Mihálynak három ágyú 
elé való lóért — frt. Keresd a 
speciális jegyzékben. 

Az új ágyúhoz olajért — 6 
dénár. 

Mária Magdolna előtti szomba-
ton (július 20.). 

Egy kézi lőfegyver megjavítá-
sáért — 25 dénár. 

Havi Boldogasszony előtti fizető 
napon (augusztus 3.). 

A puskapormalomhoz való desz-
kákért — 40 dénár. 

Nagy Boldogasszony előtti szom-
baton (augusztus 10.). 

Egy a puskapormulomnál dol-
gozó ácsnak — 10 dénár. 

Egy szakállas puskáért — 25 
dénár. 

Szent Bertalan apostol napján 
(augusztus 24.). 

Egyed apát ünnepének előesté-
jén (augusztus 31.). 

A kőfaragónak az ágyúkhoz való 
kőgolyók faragásáért — 82 V* 
dénár. 

Kisasszony napja előestéjén 
(szeptember 7.). 



Magistro Georgio pro duodecim 
talentis pulverum fl. II. — Ad 
hoc tenetur II talenta. — Solvit. 

In die festő exaltationis S. 
Crucis. 

Pro asseribus ad molam pul-
verum — den. XXV. 

In profesto divi Michaeli arch-
angeli. 

Lapicide pro sectione lapidum 
ad pixides — den. XXVIVs. 

Sabbato post Francisci confes-
soris. 

Pro duobus vasculis cum pul-
veribus pixidum — fl. IIII. 

Sabbato post Omnium Sancto-
rum. 

Pro tribus pixidibus manuali-
bus fl. I den. XXXVII Va. 

Cristoforo lapicide pro sectione 
lapidum den. LXXIII1 2. 

Magistro pulverum pro pulve-
ribus fl. V1 2. 

Sabbato ante Martini presulis. 

Pro quinque pixidibus manua-
libus fl. V. 

Sabbato ante Elizabet vidue. 

Pro sectione lapidum bombar-
darum — den. XIX. 

In die sancti Clementis. 

Pro vectura terre ad salitrum 
fl. I. 

Die festo sanctorum Innocen-
tum. 

Pro coloratione pixidis 
den. L. 

György mesternek 12 talentum 
puskaporért - 2 frt. — Tartozik 
még 2 talentummal. — Megfizette. 

Szent kereszt felmagasztalása 
ünnepén (szeptember 14.). 

A puskapormalomhoz deszkák-
ért -—25 dénár. 

Szent Mihály arkangyal előtti 
napon (szeptember 28.). 

A kőfaragónak a lőfegyverek-
hez való kőgolyók faragásáért 
26 Va dénár. 

Ferencz hit valló utáni szomba-
ton (október 5.). 

Két hordócska puskaporért — 
4 frt. 

Mindenszentek utáni szombaton 
(november 2.). 

Három kézi lőfegyverért 1 frt. 
37Va dénár. 

Kristóf kőfaragónak kőfaragás-
.ért — 73Va dénár. 

A puskapormesternek, puska-
porért 51 2 frt. 

Márton nap előtti szombaton 
(november 9.). 

Öt kézi lőfegyverért — 5 frt. 

Erzsébet előtti szombaton (no-
vember 16.). 

Kőágyúgolyók faragásáért — 
19 dénár. 

Szent Kelemen napján (novem-
ber 23.). 

Salétromhoz való föld szállítá-
sáért — 1 frt. 

Aprószentek ünnepén (deczem-
ber 28.). 

Lőfegyver festéseért — 50 d é n á r . 



Registrüm speciale exercituan-
tium civitatis contra sevissimos 
thurcos anno 1521. 

Michael Breszler magister pixi-
dum recepit ad duos menses fl. VI. 

Eidem propinati sunt duo grossi 
facientes — den. X. 

Eidem etiam vendita est una 
pixis manualis fl. I, quem solvere 
tenetur. 

Idem etiam recepit pro veste 
dolman ulnas V1,2. 

(Melléje volt adva egy János 
nevű kovács). 

Eidem etiam (t. i. Jánosnak) 
propina est una pixis manualis 
valens fl. I. 

Jacobus Lukaczke auriga bom-
barde, cui ad unum mensem dari 
debent den. LXXY, qui deinde 
ad duos menses recepit fl. I1/«, 
et pro veste dolman ulnas V1/«. 

Michaeli Calnay pro tribus 
equis ad currum bombarde fl. XI . 

Pro laminibus ferri ad rotas 
currus bombarde den. LXXI. 

Pro pulveribus pixidarum sti-
pendiariis den. XLY. 

Pro duobus cribris, item pro 
uno libro papiri et pro una men-
sura ad repletionem bombarde 
cum p dveribus — den. XVI I I . 

Mensatori pro reformatione lade 
similiter tecture ad bombardam 
den. XXII. 

(U. o. 138., H I —149., 151 — 1! 

Külön jegyzéke a városnak 
1521-ben a török ellen hadba ál-
lított seregének költségeiről. 

Breszler Mihály tűzmester két 
havi zsoldot kapott — G frt. 

Ugyanennek borravalóképen 
adatott két garas — 10 dénár ér-
tékben. 

Ugyanennek eladatott egy kézi 
lőfegyver 1 írtért, melyet meg-
fizetni tartozik. 

Ugyanaz egy dolmány ruhára 
kapott 5Va ulna (posztót). 

Ugyanennek borravalóképen 
adatott egy kézi lőfegyver 1 frt. 
értékben. 

Lukaczke Jakab az ágyú ko-
csisa, kinek egy hónapra adatni 
szokott 75 dénár, a ki ennélfogva 
két hónapra kapott IV2 forintot 
és dolmány ruhára 5Ví ulna 
(posztót). 

Kálnay Mihálynak az ágyúkocsi 
elé való három lóért — 11 frt. 

Az agyúkocsi kerekéhez való 
vaslemezekért — 71 dénár. 

A zsoldosoknak puskaporért — 
65 dénár. 

Két rosíáért, továbbá egy könyv 
papírér t és az ágyúk puskaporral 
való megtöltéséhez szolgáló mér-
tékért — 18 dénár. 

Az asztalosnak az ágyúhoz való 
láda és tető megjavításáért — 22 
den. 

!. 11.). 



1519. 

Die saturni ante Oculi. 

Pro uno quartali pulverum 
unius centenarii fl. IUI den. 
XVIII. 

Sabbato ante dominica Palma-
rum. 

Pro uno quartali pulverum — 
fl. IUI den. 28. 

Die festő inventionis S. Crucis. 

Magistro Georgio pro pulveri-
bus — fl. II. 

Die saturni ante Urbani pape. 

Fusori globulorum pro pixidi-
bus — den. X. 

Pro XXX talentis pulverum 
fl. IUI den. XXVIII. 

In die divi Francisci confes-
soris. 

Pro XXIIII talentis pulverum 
fl. IUI den. XXXXIII. 

Pro pulveribus tubicinatori 
Gallo fl. III den. X X X V I I V 2 . 

Sabbato post Dionisii episcopi 
et confessoris. 

Cum pulveribus ad dominum 
palatinum missis fl. III. 

Pro salitro — fl. XXVH. 
Die festo sancti Luce ewange-

liste. 
Pro vectura salitri de Cassovia — 

den. XIII. 
Sabbato post Martini episcopi. 

Magistro Georgio pro pulveri-
bus — fl. IUI den. LVI. 

1519. 

Oculi előtti szombaton (már-
czius 22.). 

Egy negyed mázsa puskapor-
ért — 4 frt. — 18 dénár. 

Virágvasárnap előtti szombaton 
(április 12.). 

Egy negyed mázsa puskapor-
ért — 4 frt. 28 dénár. 

Szent Kereszt feltalálásának ün^ 
népén (május 3.). 

György mesternek puskapor-
ért — 2 frt. 

Orbán pápa előtti szombaton 
(május 24.). 

A puskákhoz való golyók öntő-
jének — 10 den. 

30 talentum puskaporért —- 4 
frt. 28 dénár. 

Szent Ferencz hitvalló napján 
(október 4.). 

24 talentum puskaporért 4 
frt. 43 dénár. 

Gál trombitásnak pubkaporért— 
3 frt. 371 2 dénár. 

Dénes püspök és hitvalló utáni 
szombaton. 

A nádor úrhoz puskaporral kül-
dötteknek — 3 frt. 

Salétromért — 27 frt. 
Lukács evangelista napján (ok-

tóber 18.). 
A salétromnak Kassáról való 

szállításáért — 13 den. 
Márton püspök utáni szomba-

ton (november 15.). 
György mesternek puskaporért 

4 frt. 56 dénár. 



In die dive Lucie virginis et 
martiris. 

Pro una pixide manuali den. 
LXXXYin. 

(U. o. 162—64., 169—71. 11.). 

1523. 

Sabbato ante dominicam Quasi-
modo geniti. 

Pro uno robore ad molarn pul-
verium — den. XX. 

In vigilia Omnium Sanctorum. 

Pro machinis aut pixidibus — 
den. L. 

Sabbato post Circumcisionem 
(1524). 

Pro pixide manuali a precone — 
fl. 1. 

Pro pulveribus pixidum — fl. 
XI den. LXXII. 

(U. o. 182., 192., 194. 11.). 

1524. 

Die solutionis ante dominicam 
palmarum. 

Domino Alberto pro pixide 
Agrie sub tracto — fl. I. 

Sabatho infra octavas Pasche. 

Pro sale nitri -— den. 
LXXXXVI. 

In vigilia circumcisionis Do-
mini. 

Pro pulvere bombardarum fl. 
Yin den. VI. 

(U. o. 204., 215. 11.). 

Lucza szűz és vértanú napján 
(november 15.). 

Egy kézilőfegyverért — 88 
dénár. 

1523. 

Virágvasárnap előtti szombaton 
(április 11.). 

A puskapormalomhoz való ge-
rendáért — 20 den. 

Mindenszentek előestéjén (októ-
ber 31.). 

A gépekért vagy puskákért — 
50 dénár. 

IJjév napja után szombaton 
(1524 január 2.). 

A városi szolgától (vett) kézi-
lőfegyverért — 1 frt. 

Puskaporért — 11 frt. 72 
dénár. 

1524. 

Virágvasárnap előtti fizetőnapon 
(márczius 19.). 

Albert úrnak az Egerbe vitt 
lőfegyverért — 1 frt. 

Húsvét nyolczada alatti szom-
baton (márczius 26.). 

Salétromért — 96 dénár. 

Újév előestéjén (deczember 31.). 

Puskaporért — 8 frt. 6 dénár. 



1519. 

Ad expeditionem bellicam regie 
maiestatis contra Thurcos factam, 
anno 1525. 

Pro introligatione pixidis bom-
barde, que missa est Budám ver-
sus fabro fl. 1. 

Yectori bombarde pro panno — 
fl. 1 den. XI. 

Pro robore ad intro ligandam 
bombardam den. XIII. 

Pro equo conducto ad deduc-
tionem bombarde den. LXXX1 2. 

(U. o. 226. 1.). 

1526. 

Pridie Judica me Deus. 

Pro reparatione bombarde 
viatorie den. VIII. 

Pridie Johannis ante portám 
latinam. 

Vectori bombarde de Buda a 
regia maiestate recuperate et im-
petrate fl. V minus I I V 2 den. 

Postridie divi Bartholome^ 

Pro 14 libris pulverum bom-
bardarum — fl. 4. 

Sabbato post Francisci. 

Carbonario pro carbonibus ad 
pulveres den. XXXIIII. 

Pro cusiöne unius pixidis bar-
bate — fl. II. 

Pridie Undecim Millium Yir-
ginum. 

1519. 

A király őfelségének a török 
elleni hadjáratához hozzájárulás, 
1525-ben. 

A Budára küldött ágyúnak be-
ágyazása fejében a kovácsnak — 
1 frt. 

Az ágyú szállítójának posztóra— 
1 frt. 11 dénár. 

A beágyazandó ágyiihoz geren-
dáért — 13 dénár. 

Az ágyú vontatásához való 
lóért — 801 2 dénár. 

1526. 

Judica me Deus vasárnap előtt 
(márczius 17.). 

Az uti ágyú megjavításáért 
8 den. 

Olajbafőtt János előtti napon 
(máju3 5.). 

A Budáról a király őfelségétől 
visszaszerzett ágyú szállítójának 
5 frt., levonva 21 2 den. 

Szent Bertalan utáni napon 
(augusztus 25.). 

14 font puskaporért — 4 frt. 

Ferencz nap utáni szombaton 
(október 6.). 

A szénégetőnek a puskaporhoz 
való szénért 34 den. 

Egy szakállas lőfegyver ková-
csolásáért — 2 frt. 

A 11 ezer szűz előtti napon 
(október 20.). 



Pro trunco ad molam pulve-
rum — den. XL. 

Postridie divi Thome. 

Pro plaustro lignorum ad sic-
candum pulveres den. X. 

Pro sepo et cribro ad molam 
pulverum den. XXIIII. 

Diebus calculations. 
Simoni pulveres bombardarios 

tundenti fl. VIII den. XXXY. 
Cantrifusori pro fusione fundo-

rum in molam pulverum fl. 1. 
Fabris pixidum pro barbatis 

aliquot fl. XLY. 
(U. o. 246., 248., 252., 254 -55 . 
Exposita in expeditionem a 

regia maiestate et universo regno 
contra Thurcas susceptam, anno 
1526 in estate. 

Fabro pro introligatione bom-
barde et aliis ferramentis ad cur-
rus fl. IIII den. 14. 

Anno (Domini) M. D. XXYI. 
Ratio in expensi in usum ex-

peditionis post amissum regem 
susceptae contra Thurcas. 

Cum aurigis tribus qui currum 
victualium et bombardam ducent 
facta conventio ad singulas hep-
domadas singulis den. 33, et unam 
vestem. 

Qui bombardam ducit percepit 
ad rationem fl. 1 antiquum et 1 2 
novum et pro veste fl. 1. antique 
monete. 

Leonardo pixidario dati sunt 
fl. II antiqui et 1 fl. novus et 
una pixis pro fl. I. 

A puskapor malomhoz való fa-
törzsért — den. 40. 

Tamás utáni napon (deczember 
22. vagy deczember 29.). 

Egy szekér fáért a puskapor-
szárításhoz — 10 dénár. 

A puskapormalomhoz való fagy-
gyúért és rostáért 24 dénár. 

Évzáró számadási napokon. 
A puskaport törő Simonnak — 

8 frt. 35 dénár. 
A kannaöntőnek a puskaporma-

lomban a talpak öntéseért — 1 frt. 
A fegyverkovácsnak bizonyos 

számú szakállasért 45 frt. 
257—58. 11.). 

Az 1526. nyarán a király őfel-
sége és az egész ország által a 
török ellen indított hadjárat 
(részvételi) költségei. 

A kovácsnak az ágyú beágya-
zásáért s más a kocsihoz való 
vasalásért 4 frt. 14 dénár. 

Az Úrnak 1526. esztendejében. 
Számadás azon kiadásokról, 

melyek a király eleste után a tö-
rök ellen indított hadjáratkor fel-
merültek. 

Három kocsissal, a kik az élelmi-
szerek kocsiját és az ágyút szál-
lítják egyezség köttetett, minden 
hétre 33 dénár és egy ruha ere-
jéig-

A ki az ágyút szállítja, kapott 
1 frtot régi és 1 2 frtot az új 
pénzből s ruhára 1 frt. régi pénzt. 

Lénárd puskaművesnek adatott 
2 frt. régi és 1 frt. új pénzben 
és 1 frt. értékű puska. 



Exposita in currus. 
Pro ladula ad servandos globos 

den. XX. 
Pro una axe ad bombardam 

den. XII. 
Pro introligatione duarum bar-

batarum ad bombardam maiorem 
den. XXV. 

Pro reformatione pyxidum ma-
nuariarum que militibus ad ratio-
nem stipendii date sunt etc. fl. II 
den. XXVIII. Item den. XVI. 

(Eperjes város ltára 846 a. sz. 

1527. 

Infra octavas Epiphanie. 
Reparanti tectum mole pulve-

rum den. XXV. 
Juliana virgo martyr. 

Pro ollis et lignis ad molam 
pulverum den. XVIII. 

Cantrifusori pro pistillis ad eam 
molam den. XL. 

Oculi mei semper ad Dominum. 

Pro lignis ad exiccandos pul-
veres den. XVII. 

Pro 1 centenario pulverum et 
IIVs centenariis salis nitri fl. XLI. 

Quasimodo geniti infantes. 
Carbones pro pulveribus cre-

mati constant fl. III1 2. 
Sabato post Stanislai episcopi. 

Pro vasculis ad pulveres bom-
bardicos den. XXVII. 

Kiadások a kocsira. 
A golyók tartására szolgáló lá-

dáért — 20 dénár. 
Az ágyúhoz való tengelyért 

12 dénárt. 
A nagy ágyúhoz két szakállas 

beágyazásáért — 25 dénár. 

A zsoldos katonáknak zsold fe-
jében adott kézilőfegyverek javí-
tásáért 2 frt. 28 den. Ugyancsak 
16 den. 

3 4 - 3 8 . 11.). 

1527. 

Vízkereszt nyolczadán belül. 
A puskapormalom tetejének 

javítója 25 den. 
Juliána szűz és martyr (február 

16.). 
Apuskapormalomhoz fazekakért 

és fákért — 18 dénár. 
A kannaöntőnek a puskapor-

malomhoz való mozsártörőkért — 
40 den. 

Oculi mei semper ad Dominum 
vasárnapján (márczius 24.). 

A puskaporszárításhoz való fá-
ért — 17 dénár. 

Egy mázsa puskaporért és 21 2 
mázsa salétromért — 41 frt. 

Virágvasárnapján (április 14.). 
A puskaporhoz égetett szén-

ért — 3Vi frt. 
Szaniszló püspök utáni szom-

baton (május 11.). 
A puskaporhoz való hordócs-

kákért — 27 dénár. 



Pro lignis ad molam pixidum 
fl. 1

 2. 

Pro introligatione bombarde 
den. XXV. 

Sabato post Sophie. 

Pro mola pulverum expositi 
den. VIII. 

Urbani pape. 
Pro cista ad pulveres in turri 

servandos den. XXVIII. 
Sabato post ascensionem Do-

mini. 
Pro lignis ad molam pixidum 

den. XXXII. 
Ad molam pulverum pro pistil-

lis den. LYIII. 
Pro barbatis tredecim soluti fl. 

XXXVIII. 
Spiritus Domini replevit. 
Pro laboribus in mola pulve-

rum den. X. 
Postridie dive Anne. 
Simoni tundenti pulveres bom-

bardicos soluti fl. XXVI den. 5. 
Sabato a Vinculis Petri. 

Pro introligatione unius bom-
barde fl. 1 den. XXV. 

Pro flascis pulverum fl. 1 den. 
VIII. 

(Eperjes v. ltára 890 a. 266., 

A puska (!) malomhoz való ge-
rendákért —- V» frt. 

Az ágyú beágyazásáért 25 
dénár. 

Zsófia utáni szombaton (május 
18.). 

A puskapormalomra kiadatott 
8 dénár. 

Orbán pápa napján (május 25.). 
A toronyban tartandó puska-

porhoz való ládáért 28 dénár. 
Aldozócsütörtök utáni szomba-

ton (június 1.). 
A puskapormalomhoz való ge-

rendákért — 32 dénár. 
A puskapormalomhoz való mo-

zsártörőért — 58 dénár. 
Tizenhárom szakállasért kifizet-

tetett — 38 frt. 
Pünkösd vasárnapján (június 9.). 
Munkálatokért a puskapor-

malomban — 10 dénár. 
Anna nap után (július 27.). 
Simonnak puskaportörésért ki-

fizettetett 26 frt. 5 dénár. 
Vasas Szent Péter utáni szom-

baton (augusztus 3.). 
Egy ágyú beágyazásáért 1 frt. 

25 dénár. 
Puskaporos fiaskókért 1 frt. 

8 dénár. 
268 72., 274. 11.). 

1533. 1533. 

Domus fusionis bombardarum A kolostor körül emelt ágyú-
circa clauttrum erecte. öntőház. 

Carpentariis in domuncula la- A házacskában dolgozó ácsok-
borantibus dati den. LXVII. nak adatott — 67 dénár. 

(Ugyanezek kapnak még 52 dénárt). 



Fodentibus ibidem foveam die-
bus 4 per den. 6. den. 
XXXVIII. 

Fabro pro ferramentis variis 
et clavibus den. LVI. 

Trabes quatvor a Steffano Czeb-
ner den. LX. 

Mercenario diebus 2 laboranti 
den. XII. 

Tegule ad fornacem fusioriam 
empte fl. I I den. LXV. 

Muratori Paulo circa eandem 
laboranti den. XXXII. 

Administratoribus circa forna-
cem den. XXXVI. 

Laterum 500 singulum per den. 
12, facit den. LX. 

Plaustram lignorum etcapisteria 
tria den. XXVI. 

Muratori diebus tribus labo-
ranti — den. XXX. 

Mercenariis administrantibus 
den XXIIII. 

Ittem muratori diebus 5 labo-
ranti — fl. 1 2. 

Administratoribus eius fl. Vs. 
Carpentario laboranti dati 

den. XVIII. 
Pro ligno ad formám den . 

I I I I . 
Summa buius tempore calcula-

tionis supportati facit fl. VIII 
den. LXXXX. 

Anno autem sequcnti 1534 in 
edificationem prefate domus ero-
gata. 

Carpentario circa officinám la-
boranti den. 40. 

Eius sociis den. 32. 

Ugyanitt a gödröt ásóknak négy 
napon át 6 dénárjával 38 
dénár. 

A kovácsnak különféle vasalá 
sokért és zárakért 56 den. 

Czebner Istvántól vett négy ge-
rendáért — 60 den. 

A két napon át dolgozó nap-
számosnak 12 dénár. 

Az ágyúöntő kemenezéhez vett 
téglákért 2 frt. 65 dénár. 

Pál kőművesnek ugyanakkörüli 
munkákért 32 dénár. 

A kemencze körüli segédmun-
kásoknak 36 dénár. 

500 tégláért (százát) 12 dénár-
jával számítva 60 dénár. 

Egy kocsi fáért és három la-
pátért — 26 dénár. 

A kőművesnek három napi 
munkáért 30 dénár. 

A segédkező napszámosoknak 
24 dénár. 

Ugyancsak a kőművesnek 5 napi 
munkáért — 1 2 frt. 

Segédmunkásainak 1 2 frt. 
Az ácsnak munkájáért adatott 

18 dénár. 
A formához való fáért — 4 

dénár. 
A számadás idején mindennek 

összege kitesz 8 frt. 90 dénárt. 

A következő 1534. évben a ne-
vezett ház építésére kiadatott. 

A műhely körül dolgozó ács-
nak — 40 dénár. 

Társainak 32 dénár. 



Foveam fodienti circa fornacem 
ad gradum den. 24. 

Carpentario trahenti tercbrum 
pro terebratione bombardarum 
den. 36. 

A kemencze körül lépcsőhöz 
gödröt ásónak — 24 dénár. 

Az ácsnak, a ki az ágyúk fú-
rásához való fúrót hozta — 36 
dénár. 

(Eperjes város levéltára: 758 b. szám, 61. lap.). 

D R . IVÁNYI BÉLA. 

Hadtörténelmi Közlemények. Vr> 



MAGYAR HAD [SZABÁLYZATOK GYŰJTEMÉNYE. 

L 

A MAGYAR LOYASSÁG REGULAMENTUMA 17-22. 

Az Regiment Oeconomiájárul. 

ár fölljül az Oberster és Quartéljmester nume-
russiban attingáltatot, ennek formaiitassa bő-
vebben, melly is proprie ezen utolsónak in-
cumbentiájában vagyon és számodásában, ugy 
bogy minden sub qvocunqve titulo bejüvendő 
pénze az Regimentnek egy ládában bárom 
kulcs alatt, egyike azok közül az Obersteimel, 
másik az Oberstvachtmaisternél és az harmadik 

az Qvartéljmesternél lévin. az elsőnek absentiájában pedigh az Regiment 
Comendansánál, vagy ha Ordinarius nem volna az Regimentnél, az 
Oberstlaidinantnál, az másikának ell távozásával ellemben az üdősb 
kapitányai,1 következendő képpen valahányszor mi Regiment pénze 
az Cassában tétetik, emlitet három személj. mellyeknél az kulcsok 
vannak, jelen legyenek szükséges, és ha toties qvoties mi kivitetik 
mindenkor beiratván az Prothocollumban mind az perceptiót, cum 
declaratione honnend s mire mind pedigh az erogatiót specifice 
miért, és kinek ugy, hogy fél esztendőrül, fél esztendőre az Regiment 
Qvartélj mester által számat vettettvén az Commissariat ussággal s az 
szerint az Compagniákkal, midőn az Prothocollum per deputatos 
Regiminis, melly mindenkor az cassában conserváltassék, ugyan azon 
zár alatt az számadássokkal Comp ort áltatik s heljesnek találtatik az 
is futuram in cautelam ratificáltathassék. Ezen deputatio áll az Regi-
ment deputatióján és dispositióján, miminő Tiszteket kéván ahoz 
értőket applicálni, de az Auditor mindenkor jelen legyen. 

1 kapitánynál. 



Minden némő Qvartéljmesterséget illető acták s documentumok 
keze alat tartassanak, lianem azoknak prothocollumja hasomlóképpen 
emlitet Regiment cassájában maradgyon s de tempore in tempus, ut 
proxime superius ad videndum producáltassék. 

Ha uj káplán fogattatik az Regimenthez, az káplánt cum reqvi-
sitis az Adjutor consignállja néki, és Specificatióját subscriptioja s 
maga attestatiója alatt, mibül állyon, az Regiment cassájához tanqvam 
ad conservatorium szolgáltassa; nem külőmben az Regiment bor-
béljának is eő adgya kezében cum condeputatis duobus Officialibus 
az medicinális ládát cum instrumentis chyrurgicis és tőle recognoscál-
tassa az perceptiót, maga pedigh azon deputatusokkal attestálya; azt 
is az Regiment cassájában térin. 

Valamelj Qvartéljmester Auditor vagy Profuntmester fogattatván 
az Regimenthez megh héteztessenek per deputationem, melly nélkül 
ezen három személy ne tartassák. 

Minden némő megh maradót s ki nem osztatot, vagyis osztot 
uj, vagy az Compagniáktul bé szolgáltatot viselt mundér vagy fegyver 
az Qvartéljmester inspectiója alat vagyon s applicálya m i n d 1 legh 
jobban lehet pro Commodo Regiminis; valamint hogy minden más 
gazdálkodásokat is attendál, superiorinak megh jelentvin, miben 
augmentáltathatik az Regimentnek jüvedelme, mindezekben azoknak 
parancsolatihoz és consensussához alkalmaztatván magát. 

Régenten minden Compagniának volt cassája de mivel az heti 
pénzek már az Regimentül adatnak az Compagniaknak s annak az 
€ommissariátusságh subministrállya, azok is deficiáltak cum reserva-
t i o n tarnen, ha jövendőben ismént az előbbeni fizető modalitas elő-
vitetődnék, restituáltassék. 

Ezen periódus is azonban mégh az privilégiumok közé való, 
mely is és minden fönt emiitettek, nem más okbul conferáltattak eö 
Fölségitiil. hanem hogy az Oberster és CommendaLs az alatta valój 
-előtt annyival nagyob tekéntetben és respectusban tartassák, s azok-
hoz kiki functiójahoz képest való tartozó obedientiáját s paritióját 
-contestállya, holott ellemben az Oberster is tartozik mindenekrül 
helyt állani és annak illendő helyein szükséghes képpen bé felelni. 

Az Tiszteknek Instal lát iójárul . 
Az actualis Oberster a midőn Regimentet obtineált, ennek előte 

•egy feö Commissarius által installáltatot s onnend az generalis Com-

1 mint 



missariusnak ajándékul lüü : arany praesentáltatot, az feö Commis-
sariusnak pedigh fáradságáért mi kevesseb recompensa adatot: most 
ellemben ezt az installatiót vagy maga viszi vighez az comendérozó 
Generális, ki nyomakodtatván az egész Regimentet és circulusban 
formáltatván, az zászlók megh eresztése, dob s trombita szó alatt 
tudtára adván eö Fölséghe kegyelmes resolutioját s parancsolattyát, 
vagy ezen functiót valamely Feld-Marchal Leidinantra bíza : Az in-
stallatort pedigh egy paripa nyergestül szerszámostul illeti. 

Egy titularis Oberster ellemben az parolának kiadásával publi-
cáltatik az egész Regimentnél, de eo facto mégh sem Commendans 
az Regimentnél, a holl áll, hanem annak actualis Oberstere instal-
lálya a parte in eadem qvalitate Commendantiae, vévén az eránt az 
Föllséges Bellicum intimatióját, de ugyancsak eö respectáltatik magá-
nyossan annak mint actualis Oberster. 

Noha pedigh illy formán az Generalis Commissariust az 100. 
arany már nem illetni,1 mind azon által e maj napig is megh ada-
tik neki. 

Sokszor amint az idő s alkalmatosságh hoza magával az actualis 
Oberster is csak az Commendérozó Generalis parancsolattya mellet 
installáltatik az conferáló Regimentjénél, mely az onnat lévő Comen-
dérozó tisztnek küldetik s arra mint magba annak agnoscállya mint 
pedigh az compagniáknak s comenderozottaknak a holl statiojuk 
vagyon megh irattatik s comunicaltatik általa, es akor is az Comen-
dérozó Generálisnak ugyan csak megh küldetik az paripa nyergestül 
szerszámostul. 

Az Oberstlaidinantot az Oberster s az Oberstvachtmajstert az 
Oberstlaidinant installálya az Regiment előt (vagy amint az alkalma-
tosság engedi) ugy mint az Oberster installáltatott. Az kapitány, had-
nagy és zászlótartó pedigh az Oberstvachtmaister által az Compagnia 
előt, mely hasonlóképpen az zászlóját megh ereszti de circulust nem 
formál, hanem valamint kinyomakodik a front előt két rendben 
meg áll ; ezektül az Oberstvachtmaisternek vagy aki helyette az func-
tiót vészi, egy pár puskája jár. 

Ezen installatio pedigh igy migyen vighez hogy az Oberstvacht-
maister az installandó éránt való parancsolattyát oretenus proponáljar 

mely után az installatus tiszt, mind az Oberstvachmaisternek megh 
köszöni fárodsághát, mind az Compagniának s fogadgya, hitves köte-

1 i l letné. 



lessegiben minden hévséggel el fogh já rn i : A többi stabbeli személek 
s PP-ak (prima planák) az parolánál publicáltatnak. 

Ha valamely aggregatus tiszt akár stabális s akár más az Feöll-
séges Bellicumtul az regimenthez küldetik, (mellyek is prima ap-
pertura accomodáltatnak magok gradussában) azok is az parolá-
nál publieáltatnak s vagy az staab, vagy az compagniák mellyet 
feöl osztatnak, de az Comandó állapottyában semmi activitások nin-
csen, ha csak az regiment megh nem engedi, azon kívül hogy ki ki 
maga szemelye szerint caracterihez képpest in immediatis servitijs 
Comandóját vighez vinni tartozik, praevie mind azon által megh vis-
gáltatik capacitássa s hacsak más honnénd is mi defectussa miat 
tolatot ki, in tempore az Föllséges Bellicumnak representáltatik, más 
réghen s hasznyossan szolgálló tisztnek helye általa ne praeoccupál-
tassék; Az elsőnek ezek közül az adjutant, vagy impeditus (lévin) 
valamelj strásamester, amazoknak pedigh vagy strásamester, vagyis 
kaprai vészi megh az parolát. 

Közli: D R . T Ó T H Z O L T Á N . 

H. 

A KHEYENHÜLLEB FÉLE HADI UTASÍTÁS. 

(Nyolczadik közlemény.) 

* Battaillon Quarrée avagy a' Battalliomot négy ízegle-
teffen formálnyi. 

N. Comandó fzó. 
1 Az első és máfodik Divifio jobbra és ballra 

fordullnak és az első Linea utánn hátra felé 
fordulnak 's artzal állónak, ugy hogy, a* külső 
két nyilás avagy mindenik fzárnynak fél Divi-
fiójja, a' hátusó Fronte avagy előzettyét tfinállya, 
és igyeneffen az első és kőzepső Divifió ellené-
ben háttal ál. 

2 A' belső két Nyilás avagy fél Divifió mind 
addig hellben maradgyon, meddig a' hátusó 4. 
Nyilás bé zároltatott, az után mind a' két 

* Battaillon-Quarrée azt tefzi, midónn a' nép negy fzegleteffen áll, 
ugy hogy mindenike egymásnak a' hátát fordittya. 

** vid. pag. 16. 



Flankennel marchiroz az első és hátusó Fronte 
kőzé, ugy hogy annak első Ize a' külső Torokkal 
igyeneíTen állyon. 

A' Záfzlók jobbra fordulnak, és a' kőzepire 
marchiroznak, ottan ballra fordulván Artzul ál-
lanak, a' jobb és ball fzárnyrul mind a' két 
Kapitányok a' két Flanquen kőzepire állónak, a' 
leg őregjebb Hadnagy penig bé Zárja a' Co-
mandót. 

Azon közben Chargiroz avagy Tfatáz a' kö-
zépső Divifió fél-ízzel, jobb és ballrul egymás 
után, a' mint következik; a' Negyedik Iz, a' 
kőzépső-Divifiórul jobbrul és balrul Pofájjához 
fogja és Tűzet ád, és ugy lüvőldőztetik a' har-
madik és máfodik izbtíl-is, ha kivántotik. 

A' Dobos hármot üt, erre a' 3. ellső Iz 
térdre efik, 

Az után Forgó (Würbl) avagy lárma vere-
tik, és a' mel felül a' Dobos a' lármát veri, a' 
felé fordulnak minden Izek, erre March veretik 
és ha a' Dobos kettőt űt, meg-áll a' Battalliom, 
ballra fzemkőzben all és a' két első Iz térdre 
efik, mivel a' harmadik Iz már tüzelt. 

Elől által értetik 
hellben állott. 

a' középső Divifio, mell 

A' középső jobb Nyilás, ezenn négy fzegle-
tes Battaliombul Killeb ál, és a' harmadik ízzel 
a Deffilin, által-megy tfatázván, ezután mingyárt 
a' középső hátusó-nyilás, ugy mind a' két felül 
lévő, nem külőmben az utolsó Nyiláfok nyoma-
kodnak, és hogy ha ezenn Defile fzoros volnar 

tehát dupplázzák az Izeket Nyílásokat, ugy 

* Defilirt annyit téfzen mint egy jó rendel elóre nyomakodnyi; né-
niéikor azt is jelenti, midőn fzoros uton, a' feregnek marchiroznyi kólle-
tik. Más-kűlómben Defile fzoros utat jegyez, mellen egyike a' máfika után, 
vagy igen keskennyen kevesen mehetnek. 

5 Battallion Fron-
tet tfinály. 

6 A' po-
ne- jobbra fád-
gie- ballra hoz, 
dik hátul. Tü~ 
Iz. zet. 

Kell-föl, march, 
vifza, meg álly. 

7 A' ] po-
h á r - . _ , fád-

hatul i ma- hoz 
dik eW tü-
Iz zet. 

8 Föl, march, 
jobbra, ballra * 

Defilirt. 



Záfzlókat, vezéreket és Dobósokat, egy nyilait a' 
mafika utánn, de nem előbb, hanem ha a' De-
filéhez vagy fzorofsághoz érnek, és miheleft 
ázonn által-mentek, a' Duppláztottak ízemben 
állónak, a' Négy-fzegletes Battallion penig még 
a' menéskor magát formállya. 

Ez ugy fzokott lennyi, a' mint főlleb mon-
datott. 

Hafonló-képpen, a íőllebb tanittatott mód 
í'zerint, fzokott ez meg-lenni. 

Ez is az előbbi mód-fzerint fzokott végben-
vitettni. 

A' Dobos Truppot-vér, mind a' két fzárnyal 
a' Kapitányok jobbra és balra lódulnak, a' kö-
zép Diviziók és Záfzlok az Izekben lépnek, a 
Fő-Tifztek, Záfzlók és Dobolok megént előbbre 
állónak. 

Ezen Battallion Quarrèe valamint kűlőmb 
féle Comandóval hátul, ugy hafonlóképpen előre-
is formáltatik. 

Ha fzűkséges, March alatt négy fzegletű 
Battalliom kaptfoltafsék, leg-előbb ha a* Battal-
lion DivifióHan marchiroz, az első Divifió meg-
állapodik, a' kőzépső fzokott 2. Divifiová válik, 
mellek kőzűl, egyike jobb, máfika penig ballra 
marchiroz, ós a' két Fiánként formallyák olly 
móddal, hogy annak Izei magokat a' két fzárny-
nak harmadik és negyedik fórjával az első Di-
vifiónak, efzve kaptfollyák, hogy igy jobbra és 

9 A' iobb-\P°-
har- ' . fád-
ma- nU hoz 
dik hal' tü-
Iz rxd zet. 

10 Föl, march, elöl, 
hátul. 

A' po-
má- elöl fád 
fodik\ hátid hoz-
Iz. tüzet 

11 Marche, ballrul, 
meg-álly. 

a' ball- p0_ 
má- rul fád-

fodik jobb- hoz 
Iz. rui tüzet 

12 Battallion elö 
ally. 

13 



ballra a' harmadik és negyedik Tor, az Izeket 
érje ; a' harmadik Divifió fzaporán Marehiroz, 
efzve ragafzkodik a' középső Divifióbul tfinált 
két Flanquennal, és meg-fordul, igy a' négy 
fzeglet efzve vagyon ragafztva, ugy hogy minden 
felül artzal áll, ezen idő alatt a' Fő és kőz tifz-
tek a' kerittésben mennyenek a' 4. Hadnagyokon, 
vagy azokon kivfíl, kik helettek a' fzolgálatott 
véghez vifzik, fzegleteken az izekben állanak, a' 
Tizedefek-is mindenike, a' külső Izekben tulaj-
don nyiláfinak lépnek, hogy a' rendetlenség el-
távoztafsék ; a' többi Fő és kőz- Tifztek a' Do-
bofokkal együtt Divifiójjókban a' kerületben ál-
lónak, valamint fői- ofztattak ; mell négy fzeglet, 
módgyára fzintén ugy egéfz Regementel ha há-
rom vagy negy Battalliomban marehiroz kőll 
bé zárolnyi. 

Mindenike a' két Granadiros Companianak 
11 két réfzre ofztatik, fél jobb, és fél ballra, negy 

fzegletire a' Battaillon Quarréenek marehiroz. a' 
hol-is megént a' fél Compagnia két felé válofz-
tatik, hogy annyi for, és fzeglet a' Flanquenre 
marchirozhaüon. 

12 Valamint az itt meg-nevezett Quarrée-Bat-
tallion formáltatott, ugy hafonlóképpen azon 
Comandó fzókkal el-ofzoltatik. 

Közli: Dr. S Z E N D R E I J Á X O S . 



Sárói SZABÓ LAJOS. 
1870—1914. 

Megsemmisítésünkre törekvő ellenségeinkkel szemben folyó nagy 
küzdelmünkben, a melyben nemzetünk és hazánk szine-virága már 
eddigelé is vérét hullatta, dicsőséggel esett el a harcz mezején Gali-
cziában, Jaroslau közelében a Pelkine melletti Lacynál: Sárói Szabó 
Lajos 31-ik honvéd gyalogezredbeli m. kir. honvéd alezredes a Magyar 
Tudományos Akadémia hadtörténelmi bizottságának segédtagja. 

Szabadkán született 1870 márczius 21-én. Középiskolai tanul-
mányait félbeszakítva, a magy. kir. honvéd Ludovika Akadémiának 
lett növendéke 1885. év őszén. Jeles tanulója volt az akkor még 
ifjú magyar katonai tiszti iskolának. Mint gyalogsági hadapród-
tiszthelyettes hagyta el az akadémiát 1889 augusztus hó 18-án. Már 
1890 november 1-én hadnagygyá neveztetett ki. Törekvő lelke 1892 
őszén a honvéd tiszteknek magasabb katonai képzettséget nyújtó 
honvéd felsőbbtiszti tanfolyamba vezérelte, melyet oly eredménnyel 
végzett el, hogy később a cs. és kir. hadiiskola hallgatására Bécsbe 
rendelték. Közben és ezután is, nemcsak a m. kir. honvédségnél, 
hanem a cs. és kir. közös hadsereg magasabb parancsnokságainál t( 1-
jesített vezérkari szolgálatot. 1898 október 1-étől egy éven át a magy. 
kir. honvéd felsőbbtiszti tanfolyamon is tanár volt. 

1894 január hó 1-én főhadnagygvá. 1900 november hó 1-én 
pedig századossá lépett elő. 

Eletének érdemekben leggazdagabb időszaka az, melyben a 
honvédelmi minisztérium 11-ik osztályában működött sok éven át. 
E minőségében előadója volt azon ügyeknek, melyek a magyar kato-
nai irodalomra és ennek fejlesztésére, — a magyar katonai szótár-
szerkesztésére, kiadására és kiegészítésére, — az 0 felsegéhez és a 
felséges uralkodóház tagjaihoz intézett felajánlásokra, — a honvéd 



tiszti könyvtárakra és a katonai tudományos egyesületekre, — a le-
génység általános ismereteinek bővítésére szolgáló előadásokra, — az 
altiszti kaszinókra, — a legénységi könyvtárak szervezési ügyeire, — 
a tisztek és legénység sportüzésének fejlesztésére, — a polgári isko-
lákban, egyesületekben és testületekben folyó testi nevelésre a sport-
üzésnek katonai nézőpontból való tanulmányozására, — a polgári 
ifjúságnak a katonai hivatásra való előkészítésére stb. vonatkoztak. 

Igaz benső szeretettel viseltetett a katona nemes, szép és hasz-
nos hivatása iránt. Némileg közömbös társadalmunkkal szemben, 
közel másfél évtizeden át. mindenütt, élő szóval és írásban kardos-
kodott a honvédelem és a fegyveres erő magasztos hivatása, ennek 
szervezése és a béke éveiben folytatott nehéz népnevelő és népoktató 
tevékenysége mellett. 

Önálló nagyobb dolgozatai voltak : 
Áttekintés valamely háború lefolyásáról napjainkban (Buda-

pest, 1904.), 
.1 hadsereg és vöröskereszt-egylet. A vöröskereszt-egylet nyitrai 

fiók-egyletében 1904 január hó 23-án tartott felolvasás (Budapest, 1904.), 
Tervezet a magyar ifjúság katonai szolgálatra való előkészí-

tésének szervezésére (Budapest) , 
Honvédő polgárok. Népszerű ismertető fegyveres hatalmunkról 

(Budapest. Uránia Magyar Tudományos Egyesület), 
Az osztrák-magyar monarchia katonai térképei. Német nyelven 

is megjelent (Budapest) és 
Honvédelem. 5 ismeretterjesztő előadás. Tartotta a budapesti 

népszerű főiskolai tanfolyamon (Szabad Egyetem) 1912 13. telén. 
(Budapest, 1913.) 

Munkatársa volt az összes magyar katonai szaklapoknak és 
folyóiratoknak. Számtalan czikke látott napvilágot A Hadsereg czimű 
folyóiratban, melynek belső munkatársa is volt, a Katonás Sevelés-
ben, mely a polgári ifjúságnak a katonai hivatásra való előkészítés 
érdekében alakult egyesületeknek volt a hivatalos lapja és a Magyar 
Katonai Közlöny czimű katonai szaklapban. Német katonai szak-
lapokban is megjelentek értekezései. 

A Hadtörténelmi Közlemények-ben Hadik altábornagy berlini 
portyázásáról irt 1910-ben. 

Alezredessé a háború kitörése után 1914 augusztus hó 1-én 
neveztetett ki. 

Czéltudatosan és tervszerűen, nagy kedvvel és csodálatos ki-
tartással, a sikerben bizva, nemcsak szóval és Írásban, hanem tet-



tekkel is dolgozott a szépnek, nemesnek és hasznosnak érzett eszméi 
érdekében. 

Legfelsőbb hadura elismerésben is részesítette azzal, hogy 
1908-ban a katonai érdeméremmel, 1912-ben a katonai érdemkereszt-
tel tüntette ki, — legutóbb pedig a harcz mezején tanúsított vitéz-
ségéért a katonai érdemkereszthez a hadidiszítményt adományozta neki. 

1910 február hó 6-án a honvédelmi miniszter okirati dicséret-
ben részesítette a honvédelmi minisztériumban teljesített szolgálatai-
nak elismeréséül. 

Tevékenységével az egész honvédség tisztelettel teljes elismeré-
sét és örökké tartó nagyrabecsülését vivta ki a maga számára. 

Áldás lebegjen porai felett az idegen föld hantjai alatt! 

Nosziczi THURZÓ KÁLMÁN. 
1876—1914. 

Fájdalommal adjuk hirül, hogy 1914 október hó 13-án, Gali-
cziában, a choholniczei ütközetben, hazánk védelmében elesett: 
Nosziczi Thúrzó Kálmán m. kir. debreczeni 3-ik honvéd gyalog-
ezredben százados. 

0 a második, kit elvesztettünk e háborúban a magyar had-
történelmi irók gárdájából. 

Született Tarnóczon, Nyitra vármegyében 1876-ban. Középiskolát 
végzett, a mi után egyévi önkéntes volt a cs. és kir. 71-ik számú 
közös gyalogezredben. Előszeretettel viseltetvén a katonai pálya iránt, 
1897 május 1-én a m. kir. honvédséghez lépett át, hogy itt, a tiszti-
kar tényleges állományába jusson. 1898 augusztus 18-án átvétetett a 
honvédség tisztikarának tényleges állományába, a hol 1904 május 
1-én főhadnagygyá, 1912 május 1-én pedig századossá lépett elő. 

Ifjabb fitestvéreivel korán árvaságra jutván, küzdött, nélkülözött, 
hogy azokat ós önmagát is fenntarthassa. Több-kevesebb szerencsével 
kísérletet tett kisebb katonai munkáival. Képzettségének és törek-
vésének köszönhette, hogy a honvédelmi miniszter 1911 őszén, előbb 
két, majd négy évre a budapesti kir. magy. tudomány egyetem böl-
csészeti facultása történelmi szakának hallgatására vezényelte azért, 
hogy elsajátítsa mindazon ismereteket, melyek a hadtörténelmi kutatói 



és irói pályán nélkülözhetetlenek. Köztörvényhatósági fő- és allevél-
tárnoki képesítést is nyert. 

Tanulmányait dicséretes szorgalommal szép reményekre bizta-
tóan végezte. E mellett lelkesedéssel támogatta mindazon vállalkozá-
sokat, melyek a honvédelem érdekében keletkeztek. Az összes magyar 
katonai szaklapoknak ernyedetlen munkatársa volt. Hadtörténelmi 
vonatkozású önálló dolgozatai közül kiemeljük: 

Gróf Széchenyi István szerepe a lipcsei csatában 1813 október 
16—19-ig (Hadtörténelmi Közlemények, 1914 szeptemberi füzet), a 
melylyel a szakférfiak elismerését vivta ki és 

Fogarasi Nádasdy Ferencz tábornagy, a Mária Terézia-rend 
nagykeresztes vitézének élet és jellemrajza, katonai pályafutásának 
beható részletes ismertetése. E dolgozatáért a Magy. Tud. Akadémia 
hadtörténelmi bizottsága 500 K jutalomban részesítette a honvédelmi 
miniszter által a magyar hadi történetírás fejlesztésére adományozott 
összegből. Ez a körülmény igazolja, hogy nemzetéért mindenkor lel-
kesedni tudó és fáradságot nem ismerő lelkének elszálltával nagy 
veszteség érte zsenge korát élő hadtörténelmi irodalmunkat. 

Nyugodjon békén babérral koszorúzott sírjában ! 



A MAGY. TUD. AKADÉMIA HADTÖRTÉNELMI 
BIZOTTSÁGÁBÓL. 

A Hadtörténelmi bizottság f. é̂  november hó 19-én az Akadémiá-
ban ülést tartott. A bizottság elnöke, Rónai Horváth Jenő altábor-
nagy a harcztéren távol levén, Dr. Fej érpatak n László r. tag elnökölt, 
aki az ülést megnyitván első sorban jelentette, hogy a bizottság buzgó 
segédtagja Sárói Szabó Lajos alezredes, az ismert nevű katonai iró 
és Xosziczi Thurzó Kálmán százados, folyóiratunk buzgó munkatársa, 
a harcztéren hősi halált haltak. Emléküket a bizottság megilletődött 
kegyelettel örökíti meg jegyzőkönyvében. 

Ezután Lh\ Szendrei János előadó terjesztette elő a jövő 1915-ik 
évre szóló költségvetést, amelyet a bizottság elfogadott. 

Majd Pilch Jenő őrnagy, a folyóirat szerkesztője tett jelentést a 
pályázatok eredményéről, mely szerint a kaszárnyák számára szánt, 
hadtörténelmi tárgyú faliképek tervezetére beérkezett két pályamű 
egyikét sem tartották a bírálók érdemesnek a palyadíjra, miért is a 
bizottság elhatározta, hogy a pályadíjat ezúttal nem adja ki, hanem 
a most folyó háború befejezése után, — annak már addig is számos 
dicső haditénye közül fog egyeseket megörökíttetni. 

A Nádasdy Ferencz altábornagy életrajzára beérkezett három 
pályamű közül a pályadíjat, 500 koronát, az «Et dedit Dominus stb» 
jeligéjűnek itélte oda, melynek jeligés levélkéje felbontatván, a bizott-
ság mély megilletődéssel vette tudomásul, hogy a pályanyertes mű 
szerzője, a hősi halált halt Nosziezi Thurzó Kálmán százados. A pálya-
díj és a közlés után járó írói tiszteletdíj, az elhunyt örökösének 
adatik ki. 

Elhatározta végül a bizottság, hogy a jelenleg folyó háborúra 
vonatkozó adatok és nyomtatványok gyűjtésében a Magy. Nemzeti 
Muzeum támogatására lesz és erre vonatkozólag felhívást tesz közzé. 
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Beatrix királynő 523. 
Bebek-család 211. 
Bebek Detre nádor 367, 375. 
Bebek Ferencz 218. 
Bebek György 227. 
Bebek János 170, 175. 
Beck hadteste 293. 
Beczkó vára 207, 209, 380, 383, 384, 

504. — tulajdonosai és tartozékai 
583. 

Becsehely 251. 
Becse vár 184. 
Becskerek 184, 185. 
Begnatói sánczok 125. 
Beinette 127. 
Bekovics András 237. 

' Belfort 128. 
Belgrád 130, 131, 141, 283. 
Bellanti András 389. 
Bellegard tábornagy 84. 
Benedek fia Apa 1. Apa. 
Benedek fiai: János, Péter és Pál 

okoli nemesek 195. 
Benedek késes 313, 318. 
Benedek vezér 656. 
Benningsen 340, 341, 349. 
Beran Bernát (barfisi) 213. 
Berbir 294. 

Bercsényi Miklós 135, 140. 
Bereg vm. 159, 180, 223. 
Berekrét 38. 
Berencs vára 209, 226, 370. — bir-

tokosai és tartozékai 574. 
Berettyó 36, 176. 
Berényi József 454. 
Berggiesshübel 262. 
Bergnanó Pietro 395. 
Beriszló Péter 168, 170, 175, 391, 

392, 400. 
Berlaimont 468. 
Berlin 278. 
Berlini hadi levéltár 355. 
Bern 560. 
Bernadotte svéd trónörökös 56, 336, 

346, 352—355, 357—361. 
Bernát bodnár 486. — egri éneklő-

kanonok 395. — nevű kalóz 389. 
Berrus 130, 131. 
Bertalan münsterbergi hg. 187, 561. 
Berthezéne hadosztály 278. 
Bertham aga 16. 
Berwensky János 384. 
Berzencze 533. 
Bess 1. Rohowi Bess. 
Best Albrecht 97. 
Beszterczebánya 134, 224, 229. 
Besztercze város 158, 184. 
Bethlen Gábor fejedelem 50, 283, 

482. 
Bethlen János 35—38, 40—42, 44, 

45, 47. 
Bethlen József gr. 68. 
Beutelhans (Zacskó Jankó) 563, 566, 

569. 
Beutelspachi korcsma 567. 
Bevilacqua 127. 
Bezy Mihály 159. 
Bécs 4, 5, 17, 20, 27, 62, 65, 71, 123, 

144, 191, 240, 249,252, 253, 255, 
256, 258, 259, 409, 410, 412, 414, 
420, 459, 460, 463, 523, 533, 536, 
537, 546, 547, 550, 560. 

Bécsújhely 62, 517. 
Béga folyó 185, 186. 
Békés 176, 308. 
Béla király (IV.) 190, 191, 309. 
Béla herczeg 194. 
Bélabánya 134. 158. 
Bélay Barnabás 556. 
Bés, Benedek fia a Bés nemből 196. 
Biala 57, 128. 
Bianchi Frigyes altábornagy 94, 109, 

281, 445,'447, 451. 



Biancki-hadosztály 99, 443, 444, 446, 
450, 452, 453. 

Biberachi csata 469. 
Bicse 251. 
Bietigheimi ütközet 469. 
Bihan 293. 
Bihar vm. 36, 37, 181, 188. 
Bihar vármegyei lovasság 44. 
Bikádfalva 548. 
Binbási 119. 
Biringuccio 471. 
Biró Márton 299. 
Bisamberg 67. 
Bisenz vára 378. 
Bisztra folyó 185. 
Blankenstein Ernő gróf 465. 
Blasewitz 281. 
Blatnitz vára 378. — tulajdonosai 

és tartozékai 593. 
Blauberen 563. 
Blumenthal 351. 
Blücher altábornagy, hadseregpa-

rancsnok 78, 111, 269, 273, 336, 
340, 341, 343—347, 349, 350, 
352—355, 358—361, 455. 

Bochetta 127. 
Bocskay Ferencz 7. 
Bocskay István fejedelem 473. — had-

járata 481. 
Bodó Ferencz 175, 182. 
Bodrog vm. 181. 
Boldogkő vára 213. — tulajdonosai 

és tartozékai 621. 
Boldvai Márton alispán 36, 43. 
Bonifácz pápa (VIII.) 389. 
Bonzagno de Beggio 175, 180. 
Borbála királyné (Ciliéi) 377, 517. 
Borbás pap 174, 181, 307. 
Bornemissza budai várnagy 170. 
Bornemissza Ádám 542, 543. 
Bornemissza Benedek 11. 
Bornemissza István 551, 553. 
Bornemissza János Thengöldi 1. 3, 

4, 6—12, 14—20, 175, 176, 179, 
180, 187, 243—245, 247, 250—253, 
255—259, 261, 308, 403—406. 
408—410, 412, 413, 415—417, 
419 421, 528, 529, 531, 535, 537, 
541—555. — leánya 421. 

Borosjenő 474. 
Borostyánkő vára 1. Stomfa alatt is 

216. 
Borostyánkői várnagy 204. 
Boroszló 125, 523. 
Borsod vm. 159, 222, 2*23. 

Borsvay Péter (Himi) 180. 
Bosco St. Giuliano 127. 
Bossány (Kis-) 204, 205. 
Bossányi család 214. 
Bossányi Simon 381. 
Bosznia 117. 
Boszniai hadjárat 372. 
Bouillon Gottfried 391. 
Bourg-en-Bresse 296. 
Boussiéres 71, 72. 
Bozók vára 224, 229. — tulajdonosai 

és tartozékai 602. 
Bozóky Gyula százados (Pilisma-

róthi) 305. 
Bögötey János 240, 241. 
Bökény (a Cseklészy ág egyik iva-

déka) 506. 
Bőlim őrnagy 338. 
Brandenburg 206. 
Brandenburgi választó 187. 
Brandwein Mátyás 453. 
Brassó 117, 183, 184. 
Braun Bézmán 403, 404, 405, 543. 
Braunschweigi hg. 66. 
Breche 334. 
Breitenau 262. 
Breitenfeld 352, 354, 358—360. 
Brescia 127. — ostroma 471. 
Breslau 293. 1. Boroszló alatt is. 
Breszler Mihály tűzmester 671. 
Breznóbánya 158, 224, 229. 
Brezsanvill tábornok 643. 
Briccius 375. 
Britisch-Múzeum 130. 
Deutsch-Bród 467. 
Browne altábornagy 640. 
Bruchsal 295. 
Bruck fa Lajta mellett) 515. 
Bruck (a Mura mellett) 59. 
Bruz Mátyás 175, 186. 
Brünn 73, 74. 
Brüx vára 107, 263, 380. 
Bubna Ferdinánd gr. altábornagy 93. 
Bubna-hadosztály 356, 470. 
Buchlau vára 378. 
Buda 57,66, 132, 179, 181, 182, 222> 

237, 364, 369, 399—401, 560. 
Budai basa 252, 261, 547. — ve-

zér 3ö. 
Budapest 304. 
Budatin vár tartozékai 587. 
Morva-Budwitz 56. 
Budweiss 55. 380. 
Bugar fia Márton 201. 
Bugar fiai Aladár és Márton 200. 



Buják vára 223. — tulajdonosai ós 
tartozékai 603. 

Bukarest 644. 
Buken fia Miklós 200. 
Bukovina 67, 147. 
Bulgária 364. 
«Bundschuh» 568. 
Bunyitay Vincze 36. 
Burgebrach 294. 
Burgio báró pápai követ 130. 
Búzád nemzetség 1. Atyusz. 
Bühl 563. 
Bühlerthal 563. 
Bühli korcsma 562. 

C 

Cadiz 58. 
Calmasina 129. 
Calliano 127. 
Cambach (Limburg) 295. 
Cambraii liga 168. 
Campofreddó 293. 
Camposantói csata 293. 
Capistrano 169, 388. 
Carpi 128. 
Castaldo tábornok 215. 
Castelettó 127. 
Castelnuovó 293. 
Castiglione 126, 338. 
Castiglione lovaskapitány 342. 
Castrum 213. 
Catty alezredes 657. 
Cerbottana 471. 
Cerea 126. 
—ch. Kordás Mihály huszár zászló-

vivő vitézi tettei 301—303. 
—ch. : Vitéz járőr 141—142. 
Chalcocondylas 299, 471, 472. 
Cham ía Cseh erdő közelében) 54. 
Charenton 128. 
Chargiren szó értelme 164. 
Chasteler János Ágost altábornagy 

57, 59, 60, 65, 66, 71, 94. — had-
osztály 281, 443, 445. 

Chemnitz 108, 262. 
Chevaulegers 100. 
Chiesa Ferencz gróf 93. 
Chisio 1. Mariano. 
Chméry 351. 
Choiseul Goufí'rier gróf 122. 
Choron (uram) 21. 
Chotek gróf 52, 63. 
Chotim 643. 
Chrudim 75. 

Civalart Károly gróf al tábornagy 94 
Clam-Gallas 657. 
Claparéde-hadosztály 265, 278, 449. 
Coburg tábornok 643. 
le Cocq 468. 
Colmar 296. 
Colloredo Mannsfeld gróf altábor-

nagy 52, 56, 93, 281, 340. 
Colloredo-hadosztály 443—446, 449, 

450-452 . 
Comarnicu 118, 119. 
Comenius 299, 472. 
Condé 468. 
Connevitz 338, 347, 348. 
Constantin orosz nagyherczeg 362. 
Corioulei ütközet 468. 
Corpona 159. 
Cotta helység 279, 447, 452. 
Cöllni ütközet 293. 
Creneville gróf altábornagy 95. 
Crenneville hadosztály 271, 277, 

279—281, 442—446. 
Criste Oszkár 145. 
Cuspinianus János 560. 
Custozza 129, 479. 
Custozzai csata 306. 
Czakó János 454. 
Czebner István 678. 
Czegléd 176, 308. 
Czeike őrnagy 144. 
Czenk 356. 
Czerwenka József 97. 
Czétány 548. 
Czillei-örökség 515. 
Czimer K. 661, 664. 
Czobor-család 522. 
Czobor Bálint 155. 
Czobor Imre 155. 
Czobor Márton 556. 
Czoborszentmihály (Zombor) 181, 

184. 
Caslau 125. 
Cs. : Tankönyv a hadtörténelem ta-

nulmányozásához a cs. és kir. had-
apródiskolák részére 305—307. 

Csallóköz 70. 
Csallóközcsütörtök 511. 
Csanád vára 177, 178, 184, 308. 
Csanád (mai Szászcsanád Alsófehér 

vm.-ben) 184. 
Csanádi várkastély 183. 
Csaszlau 75. 1. Caslau alatt is. 
Csata = csapat 16, 32. 
Csábrág vára 218. — tulajdonosai 

és tartozékai 602. 



Csák Máté 194, 198--202. 
Csák Péter 198, 506. 
Csák vára 184. 
Csákán vigyázóház 235, 418, 421. 
Csáki László gróf 155. 
Csáki Miklós vajda 374. 
Csáky Miklós Csanádi püspök 175, 

177, 178, 308. 
Csálavár 179. 
Cseh Anna (Lévai) 377. 
Cseh István 202. 
Cseh Péter (Lévai) 377, 381, 382. 
Cseh bástya 91. 
Csehország 54, 55, 64, 72, 81, 106, 

147, 262, 2b7, 268, 272, 273, 293, 
294, 367, 368, 378, 385, 386, 389, 
390, 456, 467, 469, 561, 562. 

Csehországi megfigyelő hadtest 83, 
Csejthe vára 208, 234, 380, 430. * 

504. — tulajdonosai és tartozé-
kai 577. 

Cseklészi Lőkös fia Miklós, detrekői 
várnagy 205. 

Cseklészi vár 199. 
Csempesz Bertalan 539. 
Csensztochau 74. 
Cserép vár tartozékai 618. 
Csermeni Ellős fia Miklós, fia Tamás 

204. 
Csernelházy Ambrus 7. 
Csernenszky testvérek (Csernai) 525. 
Cserők (Szerem vm.) 184. 
Csesznek (Veszprém vm.) 212. 
Csesztei János detrekői várnagy 525. 
Csetnekyek 211. 
Csicsva vár tulajdonosai és tarto-

zékai 631. 
Csik-szék 287. 
Csiki székelyek 40. 
Csollich Márton 95. 
Csupor 1. Monoszlai Csupor. 
Csurgó 250. 
Csurgóiak 248. 
Csürüllyei oláh pap 41. 

I) 
D' Alton Richárd gr. tábornok 125. 
Dalmáczia 116, 168, 169, 172, 392, 

398, 399, 507. 
Davidovich őrnagy 126. — ezred 

445. 
Dauba 468. 
Dálnok falu (Háromszék vm.) 170. 
Dánia 81, 386. 

Dännewald- ezred 134. 
Deák vicecollonellus 140. 
Debreczen 36, 180, 212, 465. 
Debrő 308. . 
Decouz hadosztály 449. 
Deés 183, 184. 
Deggendorf! ütközet 293. 
Degó 126. 
Deli Húszéin pasa 285. 
Dembicza 68. 
Dr. Demkó Kálmán : Felsőmagyar-

országi várak és várbirtokok a 
XVI. században 210—233, 423— 
441; 573—638. 

Dengelegi Pongrácz János erdélyi 
vajda 516, 518—521. 

Dengelegy Miklós 434. 
Derecske 36. 
Derencsényiek 211. 
Derencsényi Farkas 218. 
Dersffy Ferencz 423, 424. 
Desewffy József báró 293. 
Desfours Ferencz gr. 96. 
Detrehely falu 365. 
Detrekő 190—193, 195, 197, 198, 202, 

203, 205, 206, 209, 363, 365, 370, 
375, 380, 504, 505, 507, 511, 518, 
519, 525—527. — tulajdonosai és 
tartozékai 437. 

Detrekői várnagy 204. 
Detrekőcsütörtök 204. 
Dettingi várhegy 566. 
Deutsch-Bród (Csehország) 74. 
Devin 1. Divény. 
Dezső nádor 195. 
Dédes vára 223. — tulajdonosai és 

tartozékai 617. 
Déva 182. 
Dévaványa 176, 308. 
Dévény vára 190, 191, 202, 213. — 

tulajdonosai és tartozékai 436. 
Diliingen 469. 
Diósgyőr vára 216, 431. — tulajdo-

nosai és tartozékai 617. 
Diósi Domonkos detrekői várnagy 

375. 
Dippoldswalde 263, 268, 269, 271. 
Dippoldswaldi sorompó 446, 449. 
Divéki István fia István 199. 
Divékujfalu (Nyitra vm.) 214. 
Divény vára (Devin) 128, 223. 224, 

228, 426, 427. — tartozékai 607. 
Divisio 164. 
Dobó-család 211. 
Dobó Ferencz 423. 



Dobronya vár tulajdonosai és tarto-
zékai 595. 

Dodun 66. 
Dohna 262, 296. 443. 
Dolinái sorompó 447. 
Dolce 126. 
Doloviczányi kapitány 646. 
Dombovicza vára 364. 
Dombó (Szerém vm.) 184. 
Don Carlos sp. infans 123. 
Dongó Gyárfás Géza: Wesselényi 

Ferencz nádornak futólevele 
1663-ból 158—159. 

Dopszai biró 248. 
Dormándy Géza : Magyar csapatok 

az 1813. évi drezdai csatában 
7 6 - 113, 262-281, 442—457. 

Dornberg János 416. 
Doxner Apollónia 640. 
Dóczy-család 156, 214. 
Dóczy György (Nagylucsei) 178. 
Dóczy Mihályné 157. 
Dósa Gergely 173, 174, 176, 185, 

186. 
Dósa György 167, 170, 171, 173. 

174, 176—182, 184-188, 210, 307, 
308, 386, 391, 395, 3:<6, 398, 
399, 556—158, 560, 562, 564, 570, 
572. — czeglédi beszéde 171. 

Dőry József kapitány 296. 
Drabant 29. 
Dragonyosok 100. 
Drais 468. 
Drág, máramarosi vajda 374. 
Drágffy János 175, 180, 187. 
Dráva 476. 
Drezda 70, 112, 128, 262—265, 267— 

281, 296, 447, 448, 450, 452, 
454—457. 

Drezdai csata 76—113. 
Dreyling 526. 
Dreyssiger 322. 
Drégely 223, 430. — vár tulajdono-

sai és tartozékai 601. 
Drouet János Baptist 468. 
Drősing 197. 
Drugeth 1. Homonnay. 
Dub falu 200, 296. 
Dubicza 168, 294. 
Dubi Kraczen fia András 206. 
Ducange 472. 
Duka osztr. vezérőrnagy 90. 
Dumuster-hadosztálv 449. 
Duna folyam 130, 141. 169, 176, 180, 

220, 288, 305, 364, 367, 369, 646. 

Dunajecz-Nedecz vár tulajdonosai és 
tartozékai 625. 

Dunáninneni kerület 220. 
Dunántúli főkapitányság 12, 242. 
Durosnal tábornok 276. 
Dux 2^3. 
Düben 353. 
Dürnkrut 194, 197. 
Dürrenberg 265. 

E. 
Ebed a Ják nemzetségből 195. 
Eberhard vár tulajdonosai és tar-

tozékai 440. 
Eberhard zágrábi püspök 364, 368, 

369. 
Ebersdorf 262. 
Eckartsau német család 508. 
Eckartsaui Ágnes 511. 
Eckhart F. 663. 
Eckmülil 53. 
Edelsheim-Gyulay 654—656. 
Ege falu 176, 308. 
Eger vára 180, 221, 223, 224, 228. 

229, 309, 465, 673. — tulajdo-
nosai és tartozékai 614. 

Egermann tbnok. 68. 
Egervár 10. 
Eggmiihl 479. 
Egregy 36. 
Egri János 237. 
Egri egyházmegye 395. —- püspök 

21, 22. 
«Egy darab papiros» 20. 
Egyed mester (Upocs fia) 194, 195. 
Egyeduta falu 250. 
Ekei 22. 
Elba szigete 123. 
Elbe folyó 79, 91, 106, 267—269, 

273—275, 277, 278, 280, 353, 
561. — híd 108, 276. 

Elderbach Bertold (Monyorokeréki) 
517, 521. 

Elderbach János 526, 527. 
Ellbogen város 380. ,, 
Ellenburg 354. 
Elster folyó 347. 
Emelcsű 26. 
Endre (II.) 506. 
Endre (III.) 198, 199. 
Endrőd 176. 
Engelberg 564. 
Engelsdorf 350. 
Enns folyó 295. 



Ens város 54. 
Enyed 182. 
Enyingi 1. Török. 
Eötvös János őrmester 454. 
Eperjes 311, 312, 465. 
Erdély 35, 116, 117, 126, 135, 138, 

170, 176, 179, 182, 183, 187, 220, 
364, 366, 463, 474, 519, 520. 557. 

Erdélyi Múzeum-Egylet 285. 
Erdélyi László 662, 664. 
Erdélyi Miklós vicecolonellus 140. 
Erdődi Gábor gr. 155. 
Erdődy Ignácz 476. 
Erdődy Péter 218. 
Ernő főherczeg 22, 406, 407, 409, 

410, 412—417, 421, 530, 531, 533, 
534, 539—541, 544, 545, 548, 549, 
552, 553. 

Ernrai ter uram 156. 
Erquelin 126. 
Erzsébet királyné 205, 206, 207, 370. 

385, 504, o05, 510, 512. 
Erzsébet, Wask leánya 205. 
Erzsébet templom (Kassán) 139. 
Escadre 164. 
Eskeles udvari bankár 54. 
Essling 60. 
Esze Tamás 139. 
Esztergom 222, 367, 369, 430, 463. 
Esztergomi érsek 18. — káptalan 

157. tatai országgyűlés 168. — 
vármegye 157. 

Eszterhas Ferencz 156. 
Esztrehas László gr. 155. 
Eszterhás Pálné 157. 
Esztrehaz Daniel 155. 
Esztreház Farkas 155. 
Eszterházy-ezred 445. 
Esztregnye 241. 
Etsch folyó 55. 
Ettinghausen Konstantin őrnagy 295. 
Eugén alkirály 62. 
Európa 168. 
Evlia cselebi 282—292, 458 -465. 
Eger város 380. 
Éleskő királyi vár 206, 209, 504, 505, 

525. — tulajdonosai és tartozékai 
438. 

Ér 36. 
Érczhegység 107, 262, 272. 
Érmellék 36. 
Érsekújvár vára 3, 223, 228, 229, 

290, 426, 430. 482. — tartozékai 
577. — ostroma 288. 

Érsekújvári kapitányság 32, 155, 545. 

F. 

Fabris altbnagy. 116. 
Fad helység 549. 
Falkenschlag 442. 
Familiares 1. 
Farkas István 8, 454. 
Farnosi Veres Benedek 520. 
la Favorita 126. 
Fábián várnagy (Zádorlakij 179. 
Fehértemplom 643. 
Feigel tbszernagy. 657, 658. 
Fejér vm. 182. 
Fejérvár 17. 
Fejérvári bég 10, 16, 541. 
Fekete Máté veszprémi hajduvajda 

549. 
Fekete tenger 364. 
Feldegg főhadnagy 446. 
Feledy Eustách 218. 
Felhévvizi prépostság 228. 
Felső-Ausztria 125. 
Felső Lindva 542. 
Felsőmagyarországi öt szab. kir. vá-

ros 220. 
Fenes (Oláh-) 46. 
Fenes patak 38, 40, 45, 47, 48. 
Fenyvesy százados 128, 450. 
Ferdinand fhg. 61, 67. 68, 73. 
Ferdinánd király (I.) 211. 212, 215, 

217—220, 523. 
Ferdinánd (III.) 498. 
Ferdinánd spanyol király 392. 
Ferencz császár 52, 267, 270, 341, 

447. — háborúi 144. 
Ferencz fhg. 57, 67. 
Ferencz Ferdinánd (estei) 124. 
Ferhád pasa 132. 
Ferrara 471. 
Fez 393. 
Ficsor Mihály kapitánj- 240, 241. 
Finkenstein 351. 
Finnország 68. 
Fintheim 468. 
Firenzeiek 397. 
Firlej, a szandomiri palatínus fia 559. 
Fitzey őrmester 453. 
Fiume 74. 
Fizető mester 20, 21. 534, 535. 
Flandria 389. 
Fleuru 126. 
Florennes 126. 
Folkus fia Miklós gr. 196. 
Folthy Gábor 546. 



Fonód 246, 247. 
Forchtenstein-Mattersdorf-család 508. 
Forgách-család tagjai 226. — job-

bágyai, 224. 
Forgách Ádám gr. 155. 
Forgách Ferencz 30, 31, 219, 429, 

465. — László 155. — Miklósné 
156. — Simon 233. — kapitány 
288. 

Fossanó 127. 
Fóky hadnagy 469. 
Földvár 10. ' 
•'Fölválasztás-> 21, 31. 
Fönlaki tábor '35. 44. 
Főkapitányság (Balaton-Dráva-Mura 

közti) 235. 
Főlegény 7. 
Főszállító-praefectus 434. 
Franczia lovasság 88. 
Francziaország 123, 296. 
Frangepani-család 400, 402. 
Frangepani Gergely 175, 181. 
Frangepani Kristóf 401. 
Frangepán Ferencz 221, 461. 
Frauenstein 263. 
Frankenburgi ütközet 293. 
Frankenthal 126, 294. 
Frankfur t 339. 
Freiberg 108, 263, 271, 294, 445. 
Freiburg 563. 
Fresnel gr. altbnagy. 356. 
Friaul 374. 
Friederich 271. 
Friedland 108, 113. 
Friedrichstadt 280, 447, 449, 451. 
Frigyes császár 513—520, 523. — 

Hessen-Homburg hg. 96. — lig-
niczi hg. 523. 

Fronaui Bamrét 519, 525. 
Fronauer Konrád rablólovag 515. 
Fröhlich Ferencz 451. 
Fuggerek 388. 
Fultus fia Miklós 200. 
Futak 181, 184. 
Futaki tábor 141. 
Fülek vára 221, 223. 
— tulajdonosai és tartozékai 605. 
Fülöp ágyúmester 317—328. — ba-

deni őrgróf 568. — Hessen-Hom-
burg hg. 94. — puskaműves 
322. 

Fülöp (Szép) 201. 
Fürstenwalde 262. 
Füzér vára 216, 219, 431. — tulaj-

donosai és tartozékai 622. 

G. 
Gabányi János 501. 
Gabel 106, 108, 112. — -i ütközet 

470. 
Gabrieli szdos. 126. 
Galambok (Zala vm.) 543. 
Galambócz 484, 505, 508, 509. 
Galéria 334. 
Galgócz vára 430. — birtokosai és 

tartozékai 576. 
Galhau 467. 
Galiczia 61, 70, 116, 147, 294. 
Galizin altb. 102. 
Gall Ádám győri generális 9, 10. 
Gallneukirclien 296. 
Garai testvérek 369. — János 369. — 

László 510. — Miklós nádor 367, 
368. 373. 

Garam folyó 191. 
Gaudi András 37. 
Gaunersdorf 64, 67. 
Gál Ispán 175. 
Gál trombitás 490, 493, 494, 665, 

668, 672. 
Gáspár ágyúmester 311, 324. 
Gedő (Yárgede) vára 224, 228. — 

tulajdonosai és tartozékai 609. 
Geicz főhadnagy 115, 116, 118. 122, 

123. 
Geletnek (Bars vm.) 214. 
Genola 127. 
Genovaiak 397. 
Gentilis 201. 
Genua 125, 127, 293. 
Gerencher falu 200. 
Gergely 539. kovács 486. 
Gersdorf szász altbnagy. 82. 
Gesztv Ferencz (veszprémi kapitány) 

247, 541. 
Geth fia Márton 200. 
Ghymes vára 226. — tartozékai 581. 
Giessen 295, 469. 
Giffing Samu 94. 
Giletta 127. 
Giovanni del llio 393. 
Giskra 309, 385, 513. 
Gitka herczegnő 511. 
Giudecca sziget 401. 
Giustiniani dr. portai követ 399. 
Gladova 646. 
Goldenelse 46<s. 
Goltz gr. ezredes 340, 341, 346, 347, 

352. 
Gombos György 465. 



Gonzaga Ferencz 363. 
Gorcsakoff hg. altbnagy. 100. 
Gorondiak 216. 
Gossa 338. — -i lovas csata 839, 341. 
Gosztonyi János ezredes 279. — 

győri püspök 175, 188. 
Gottscheei-kucséber 569. 
Góré 538. 
Gölnicz vára 213. —-tartozékai 623. 
Gömör vm. 159, 223, 228. — várai 

221. 
Göncz 474. 
Gönczi gyűlés 221. 
Göppersdorf 262. 
Görgey Albert : Görgey György ka-

pitány jelentése ezredéhez török 
fogságából 639- 65 '. 

Görgey Anna 640. 
Görgey Géza 640. 
Görgey György 639—640, 642, 653. 
Görgey Márton 640. 
Görgey Vilmos 639. 
Görlitz 111. 
Görlitzi ütközet 125. 
Görzi János gr. 515. 
Gőding 74. 
Gradistje 126. 
Graef Ede lovag tábornok (Liblói) 

305. 
Graeven Márton báró 294. 
Gramont nyug. százados 477. 
Gravenegger 515. 
Grebischau 468. 
Greth Károly í<5. 
Grimma 341. 
Grimmer Antal 95. 
Groczka 467. 
Grosa hadélelmezési biztos 134. 
Gross főhadnagy 451. 
Gross-Fischlingen 126. 
Gross-Görschen 78. 
Gross-Obringen 470. 
Grosser Garten (Drezdától délre) 

270, 271, 274, 277—279, 281. 
Grumberg Frigyes 504. 
Grumberg Timon 3-7. 
Grünbergi ütközet 293. 
Grüningen 469. 
Grünwald 263. 
Grzesicki Viktor ezredes 479. 
Gubacs 176. — -i csata 308. 
Gugelbastian nevű jobbágy 562. 
Gura Piatrei arsa patak 117. 
Gurk folyó 569. 
Gusztáv Hessen-Hornburg hg. 96. 

Gúmann Miklós 325. 
Gúthi Országh 1. Országh. 
Gútori János 367. 
Güdsi pasa 461. 
Günther Antal tizedes 453. 
Günzburg 469. 
Gyalokay Jenő : A szászfenesi ütkö-

' zet 3*4 50, 310, 501. 
Gyalu 37, 49. 
Gyarmat 223. 
Gyepű v. bevágás 538. 
Gyergyói székelyek 40. 
Gyos falu 200. 
György brand, őrgróf 177. — csü-

rüllyei oláh pap 37. — kannaöntő 
485," 486. mester 666—668, 
670, 672. 

Györké Zsigmond 174. 
Győr 8—10, 24, 28, 51, 124, 127, 

182, 194. 239. 369, 545, 551, 552, 
554. i egyezség 207. — -i vité-
zek 260. 

Gyula pápa (II.) 168, 170, 393. 
Gyula város 177, 184, 308. 
Gyulaffy László 10. 
Gyulaffy Mihály 12, 17. 
Gyulai Ferencz 35, 37. 
Gyulay Ignácz gr. táborszernagy 71, 

95, 263, 271, 277, 280, 353,'442, 
447, 451, 453, 454, 457. 

II. 
Habelswerti rajtaütés 126. 
Habinajr János alezredes 99. 
Habsburgok li<7, 211, 527, 572. 
Habsburg királyok 425. 
Habsburg Rudolf 196; 
Hadik András gróf 465. 
Hadik Károly gr. ezredes 466, 468. 
Hadik huszárezred 643. 
Haditanács 21, 24, 31. 
Hadjárat , török elleni 517. 
Hadtörténelmi bizottság 166, 501. 
Hadtörténelmi Közlemények 166. 
Haecht József 95. 
Hahót nemzetség 1. Atyusz. 
Haimburgi béke 198. 
Hajnal István (Simándij 174. 
Hajnácskő 223. 
Halas György 504. 
Halábory János 174. 180. 
Halászi 405. 
Halebi pasa 461. 



Halek Vitus szlavóniai főkapitány 
413. 

Halleck 528. 
Haller Gábor gróf 465. — huszárok 

655. 
Hamburg 112. 
Hammerstein báró ezredes 269. 
Hamza aga 16. 
Hanau 128. 
Hangács erősített kastély 226. 
Haschendorf Wolfing várnagy 202. 
Hardegg Ignácz vezérőrn. 66, 93. 
Hardegg vára 523, 524. 
Hardenberg 58. 
Harminczad 24. 
Hartberg (Mainz előtt) 294. 
Hathalmy István 21. 
Hathalmy Mátyás 21. 
Hathalmy Miklós 21—23. 
Hathalmy Pál 21. — testvérek 12. 
Hatvan 22.', 223. 
Haugwitz Jenő gr. 97. 
Hausdorf 262. 
Hauswald 293. 
Havasalföld 364. 
Háj szentiőrincz 187. 
Háromszék vm. 117, 287. 
Háromszéki székelyek 41. 
Hávor János Miklós gróf 123. 
Hávor Miksa gróf 292. 
Házi Jenő : Detrekő vára a közép-

korban 190—209, 363—385, 503— 
527. 

Hegyalja 139. 
Hegyi Mihály 7. 
Heiterer Blick 360. 
Hellendorf 265. 
Henczhida 181. 
Hengersbergi ütközet 293. 
Henrik VIII . angol király 392. 
Henrik bán 191. 
Henrikfiak 1. Németujvári alatt. 
Heritier hadoszt. tbnk. 104. 
Hernád vize 138. 

Hertnek vára 213. — tulajdonosai 
és tartozékai 625. 

Hessen-Hornburg Frigyes herczeg. 
296. 

Hessen-Hornburg Fülöp hg. 128. — 
gyalogezred 444. — trónörökös 
362. 

Heves vm. 157, 175, 222, 223. 
Heves város 180. 
Hevesi tábor 179. 
Heteley Mihály 180. 

Héderváriak 509. 
Héderváry Ferencz 175, 182,308.— 

Imre macsói bán 175, 512, 52:2. — 
István 175. — Lőrincz főlovász-
mester 381. — nádor 512. — 
Miklós 522, 524. 

Hétéves háború 293. 
Hídközi vár 36. 
Hildburghausen 4(i7. 
Hiller 53, 55, 56, 476. — gyalogez-

red 444. — hadteste 54. 
Hippolit egri ppk. 175, 180. 
Hirschmann Hans 567. 
Hochkirch 293. 
Hochkirchi csata 467. 
Hoclispeieri magaslat 294. 
Hoditz gróf alezredes 452. 
Hodonin vára 378. 
Hoen 349 351. 
Hoffmann 155. 
Hohenau 63. 
Hohenfriedberg 293. 
Hohenlinden 295. 
Hohenlohe-Barteustein Lajos hg. 98. 

294. 
Hohenthurm 358. 
Hohenzollern 74. 
Holies vára 201, 384, 504, 505. 
Holitz 293. 
Hollabrun 60, 469. 
Hollandusok 70. 
Hollókő 223. 
Holstein 129. 
Homolics falu 142. 
Homonnay-Drugeth-család 211, 220. 
Homonnay Drugeth István 14, 16. 
Hondschooten 468. 
Hont-Pázmány nemzetség 506. 
Hont vm. 157, 175, 222, 223. 
Hopfengarten 442. 
Hora-fölkelés 571. 
Horatius 51. 
Horeczky Gábor 156. 
Horsetzky 271. 
E. G. v. Horstenau 271. 
Hortobágy folyó 36. 
Horváth Antal kapitány 295. 
Horváth Gáspár (vingárthi) főkama-

rásmester 12, 17, 213. — özvegye 
218. 

Horváth Jenő 1. Bónai Horváth. 
Horváth Zsigmond 156. 
Horváti János 207. 
Horvátország 116, 168, 169, 400. 
Hoszszúthóthi György 148, 546. 



Hosszúthothy János 241. 
Hosszúzúgi vár 36. 
Hómann Bálint f dr., Czimer Ká-

roly dr . : Az Arpádházi királyok 
apródjai. — A magyar királyok 
udvari katonái a XI—XIV. szá-
zadban. — Az Arpádházi kirá-
lyok várjobbágyai 660—664. 

Hópénz 22. 
Hőnig-Ujvár vár tulajdonosai és tar-

tozékai 626. 
Hricsó vár tulajdonosai és tartozékai 

587. 
Hrussó vár tulajdonosai és tarto-

zékai 597. 
Hunyady Kálmán 655. 
Hussein basa 43—46. 
Husz János 381. 
Huszárfőlegény 6. 
Huszár Péter pápai kapitánv 546— 

549. 
Húszéin 1. Deli. 
Husziták 505. 
Huszt vára 221. — tulajdonosai és 

és tartozékai 637. 
Hut ten Lajos 567. 

I. 
Ibn Batuta arab utazó 282. 
Ibrahim pasa 288. 
Iglau 73, 74. 
Illava vára 213. -— tulajdonosai és 

tartozékai 585. 
Illésházi Gábor gr. 155. 
Illésházi György gr. 155. 
Illésházy István 156, 424, 429, 545. 
Illéssy huszárezredes 279, 302, 451. 
Imre magyar király 506. 
Ingolstadt 125. 
Installátio (tiszti) 681. 
Insurrectio (magyar) 57. 
Ipern 468. 
Iroszló a Divéki nemzetségből 199. 
Isonzo 476. 
István király (V.) 191, 192, 194, 309. 
István bártfai ágyúmester 317. 
István herczeg 203. 
Istvándi biró 249. 
Istvánfi László (Anarcsi) 204. 
Istvánffy István kapitány 240 242, 

545.' 548. — Miklós 132, 236, 
430. — Pál 7. 

Iszmail alaj bég 461. 
Iszmail pasa 461, 462. 

Itália 123, 124, 127, 128, 144, 293, 
470. 

Iványi Béla dr. : Adatok az eperjesi 
ágyúöntőház és puskapor-malom 
középkori történetéhez 311 328, 
484—495, 665—679. 

Izmael Szoíi (Izmail) perzsa sah 397, 
557. 

J. 
Jablonai Pasko 382. 
Jablunka 73. 
Jachma bánné 383. 
Jagelló Ulászló 366. 
Jagow alezredes 447. 
Jakab késes 318. 
Jaksicsok 177. 
Jaksics Péter 175. 
Jargaló szolgák 1. 
Jassy 644. 
Ják Ebed fia a Ják nemből 196. 
János cseh király 201. 
János magyar király 481. 
János főherczeg 55, 59, 62, 66, 69, 

73, 127. 
János sagani hg. 523. 
János mester 485, 489, 666. — ágyú-

mester 488, 491. — kannaöntő 
485. kovács 320. — kőfaragó 
321, 322. — tűzmester 665. 

János és Miklós testvérek 198. 
Já rmy József 36, 40—42, 47. 
Járó ló 8. 
Jászberény 135. 
Jászó 227. 
Jägerndorf 468. 
Jeleky százados 122. 
Jellasich 53, 57. 
Jellsitz őrmester 451. 
Jemappe 468. 
Jenő alkirály 476. 
Jermoloff altbgy. 101. 
Jeromos kántor 174. 
Jeromos király 59. 
Jeszenő vár tartozékai 632. 
Jetzelsdorf (Alsó-Ausztria) 73. 
Jicin 351. 
Joakhim 196. 
Jobbágyülés 29. 
Jodok kőfaragó 316, 323, 324. — kő-

műves 314, 315, 320, 321, 325. 
Jühnsdorf 263. 
Jork, a porosz segélyhadak parancs-

noka 77. 



Jotz Fritz 563. 
Jókő vára 202, 209, 504. — birto-

kosai és tartozékai 574. 
Joó János királyi személynök 434. 
•Józsa morva őrgróf 206, 366, 368, 

507. 
József (II.) 51, 115, 116, 126, 129, 

294, 639. 
József főherczeg 62, 305. 
József bodnár 327. — kocsigyártó 

323. 
Jörg Tiegel 567. 
Just dr. százados 143, 144. 
Jünger Yincze kapitány 295. 

k 
Kaaden 107, 263. 
Kaba 36. 
Kahlenberg 67. 
Kaiser-Ebersdorf 64, 71. 
Kaiserslautern 294. 
Kaitz 281. 
Kakat Pál vajda ^44, 245. 
Kalafa 646. 
Kalocsai egyházmegye 395. 
Kalocsai Estók 155. 
Kamancz 181, 184-. 
Kanisay János főkapitány 175, 182. 
Kanisay Orsika (Nádasdy Tamásné) 

234. 
Kanizsa vára 4, 9, 25, 33, 235—240, 

242, 244—248, 250—257, 259, 291, 
403 406. 409—418, 420-422 , 
459, 528—538, 540. 541, 544, 547, 
554, 555. 

Kanizsai János eszterg. érsek 308, 
365, 368, 369. 

Kanizsaiak 508. 
Kanizsai gyalogság vajdái 240. — 

kapitányság 25, 33, 543. — őrség 
239. —- száma 240. — zsoldja 
260. — palánkok 234. 240. — tó 
235. — zendülés 27. 

Kapi vár tulajdonosai és tartozékai 
628. 

Kapitányffy István 238, 248. 250. 
Kaplitz 5">. 
Kapornok 418. 
Kapós (Üngvm.) 180, 250. 
Kappelbergi tábor 567. 568. 
Karácson Imre 287, 291. 459, 461, 

462. 
Karánsebes 639—641, 645. 
Kardos testvérek lovagrendje 396. 

Karinthia 560. 
Karlovics Torquát János 392. 
Karlsbad 107. 
Karom (Karlócza) 184. 
Karthauziak 569. 
Ivartuzskaja-Bereza 296. 
Kassa 57,' 124, 135, 137— 139, 180, 

184, 224, 227—229, 311, 465, 473, 
474. — i Erzsébet templom 140. 
1. Erzsébet templom alatt is. 

Kastély (várkastély) 26. 
Kasza vár tulajdonosai és tartozékai 

585. 
Kaszum pasa 10. 
II . Katalin orosz czárnő 116, 639. 
Kathona Imre 241. 
Kathona Máté 237. 
Katonai zendülés 26. 
Kattalek Ferdinánd 98. 
Kazza vára 371, 383, 3S4. 
Káldy Miklós 481. 
Kálló vára 36. 
Kálnay Mihály 669, 671. 
Kálnoky huszárezred 468. 
Káplán pasa 2s9. 
Kápra Ferencz 530, 532. 
Kárffy Ödön dr. megbizottak jelen-

tése Árva vára állapotáról 148— 
155. 

Károly m. király (III.) 123, 467. 
Károly spanyol király (I.) 168. 
Károly fhg. 17, 52, 62, 99, 127, 25 <T 

254, 257, 306, 405, 40J, 528. 
Károly svéd hg. 67. 
Károly Albert szárd király 306. 
Károly Róbert király 196," 201, 202. 
Károlyi Ferencz gróf 465. 
Károlyi Sándor gróf 123, 135—137, 

139, 465, 466. 
Kárpátok 16, 6«>, 190, 193, 194, 201. 
Kecskés vára 183, 184. 
Kecskés Tamás (Aszalai) 174. 307. 
Iveglevich gr. őrnagy 468. 
Keglevich Ferencz 156. 
Kehi 127, 469. 
Kehlheimi ütközet 293. 
Kemény, Ebed fia a Ják nemből 195 
Kemény János 44, 45, 48, 50, 286, 

482." 
Kemény Lajos : Adalékok Kassa 

1706-iki ostromához 135 141. 
Lippay Balázs, Bocskay főkapi-
tánya Kassa városához 473 -
74. — Zoltay István szendrői 
kapitány levele 1566, 297. 



Ivemle falu 403—405, 542, 545. 
Kemmeibach 66. 
Kenderessy Istváu 11. 
Kerecsen 235. 
Kerekes Tamás 321. 
Kerekhegy 40. 
Keresszeg vára 181, 184. 
Keresztes konvent (székesfehérvári) 

525. 
Keresztély puskaműves 484. 
Kerületi főkapitányság 30. 
Kesselőkő vára 381. — tartozékai 582. 
Keszi István 241. 
Keszi (Kis-) 22. 
Keszi (Nagy-) 22. 
Ketep Székely Tamás 556. 
Kékkő vára 223, 224, 228, 426. — 

tartozékai 606. 
Ivéménd 542. 
Késmárk vára 213. — tulajdonosai 

és tartozékai 624. 
Kéthely 418. 
Khel 127. 
Khevenhiller-Metsch herczegnő 51. 
Kielmann András komáromi főkapi-

tány 532, 536—540, 543. 
Kienmayer hadteste 54. 
Kimle 1. Kemle 
Kinizsy Pál 169. 
«Királyi familia» 661. 
Kircheim 468. 
Kircheip 468. 
Ivisbossány 1. Bossány. 
Kisfaludy Sándor 222. 
Kis-Kárnátok 1. Kárpátok. 
Kiskornál- vára 25, 246, 260, 413, 420, 

459, 530. — i őrség 535. 
Ivislévár 205, 507. 
Kismarjay Jakab 185. 
Kismarjay Lukács 175. 
Kisserényi Gábor kapitány 246, 420. 
Kis Szamos 1. Szamos. 
Kis-Tapolcsány vára 214, 224, 226, 

228, 430. — tulajdonosai és tar-
tozékai 579, 599.' 

Kizeffer aga 16. 
Klapka légiója 305. 
Gr. Klebelsberg 93. 
Klein-Hamburg 444, 447. 
Klein-Pőszna 348, 350. 
Kleist altbnagv 59, 101, 263, 279, 

281. 442, 443, 446, 452. 
Kleist hadtest 457. 
Klenau János gr. lov. tbnok. 97, 107, 

281, 341. 

Klenau hadteste 99, 147, 263, 271, 
448, 456. 

Klux-dandár 449. 
Knin 169, 556. 
Knackfusz százados 347. 
Kobrin 296, 469. 
Koburg hg. 116. 
Kochlács katonai biztos 136. 
Kohári István 156. 
Kolin 293, 479. 
Kolonich urak 156. 
Koller Ferencz lovag 94. 
Kollowrath hadteste 53, 57, 60, 63, 

67. 
Kolos János győri vitéz 22. 
Kolosnéma 22. 
Kolowrath-Krakowsky Károly ezre-

des 126. 
Kolozsmonostori konvent 520. 
Kolozsvár 36, 37, 183, 184, 187, 188, 

475. 
Ivomár 1. Kiskomár. 
Komárom 70, 71, 202, 288, 289, 528, 

532, 534, 536, 543. — i főkapitány 
7. — megye 22. 

Komiáti 223, 224, 226, 228, 229, 426. 
Komotau 107, 262, 263, 268. 
Kompoltyak 211. 
Kondé család (pókatelki) 509. 
Konstantin nagvhg. 101. 
Konstantinápolv 241, 422, 543, 549, 

556, 640, 648, 650, 652. 
Konstanz 168, 377. —- i püspök 

568. — i zsinat 390. 
Konyái- 36. 
Koppány 239. — i bég 546. — i török 

251. 
Kordás Mihály 301, 302. 
Koritoi ütközet 305. 
Ivorláthkövvek 211. 
Korlátkő vár 202, 209, 504, 505. — 

birtokosai és tartozékai 574. 
Korneuburg 64. 
Korniai harczok 467. 
Komis János 175, 182. 
Kornya (Cornia) 645. 
Ivorokna 9. 
Korompa 367. 
Korompai Pál 505. 
Korpona város 133, 134, 158, 224, 

228, 2J29, 426. 1. Corpona alatt is. 
Korybut Zsigmond 384. 
Kostka Albert 520. 
Kotschu rablóvezér 645. 
Kovács Gergely 40, 42, 45—50. 



Kovács Tamás 454. 
Kozolnik (ma Kecskés) 224. 229. 
Köbölkút 430. 
Kölesd 548. 
Kölsa 353. 
Köpcsény 466. 
Körmend 71. — i csata 513, 514. 
Ivörmöczbánya 134, 158, 380. 
Körmös hadnagy 307. 
Kösély 36. 
Kotzing 467. 
Kövesd vár tulajdonosai és tartozé-

kai 630. 
Kövesdy százados 128. 
Kőágyúgolyó 316. 
Kőniggratz 296. 470. — i csata 305, 

3Ó6. 
Kőniginhof 351. 
Königsberg 67. 
Königstein 112, 264, 265, 268, 269, 

273, 274, 456. 
Körös (Fehér-) 179. 
Körös (Hármas-) 176. 
Kősen 342. 
Krajna 127, 560, 569, 570. 
Ivrakován 367. 
Krakó 57, 68, 71, 75, 304, 305, 

374. 
Ivrasznahorka vára 216, 219. — tulaj-

donosai és tartozékai 610. 
Kraszna 188. — vármegye 3K. 
Kraus: Siebenbürg. Kronik 36, 38, 

40—42, 45, 47. 
Krause János 317. 
Kray Pál br. táborszernagy 143, 144, 

305. — hadteste 294. ' 
Krbava 392. 
Kreisenau (Gneisenau) 244. 
Krems 63, 295. 
Kreuznach 468. 
Krim félsziget 399. 
Kroissenbrunni csata 190. 
Kropf Lajos : Adalék az 1523. évi 

török portyázás történetéhez 
130—132. — A régi magyar sze-
kérvár 297—299. — Zarobotana 
471—473. 

Krossau 293. 
Kroyher Károly 96. 
Krussitt János 423. 
Krümpersystem 85. 
Kubin (temes ?) 141. 
Kudaseff 271. 
Kudelnik Yelek huszita vezér 379. 
Kulmi csata 296. 

Kun Lukács 174. 179. 
Kunersdorfi csata 125. 
Kunigunda 190. 
Kuttenbergi országgyűlés 561. 
Künisch solymosi káplán 179. 
Küprili Ahmed nagyvezér 458. 
Kyrian-féle ezred 133. 
Ivyrunguerth német gróf 195. 

I , 
Laa 194. 
Laczkfi István 507. 
Laczkfi Jakab 373. 
Ladenberg 265. 
Laibach 80, 476. 
Lajos király (I.) 205, 207, 370, 507. 
Lajos király (II.) 210, 558. 
Lajos franczia kir. (XII.) 168. 397. 
Lajos fr. király (XVI.) 468. 
Lajos fhg. 13. — hadteste 54. — 

orleansi hg. 205. — pfalzi vá-
lasztó 568. 

Lajta folyó 144. 
Lamberg Fülöp 658. 
Landau (Alsó-Bajorországban) 53. 
Landrecie 126, 468. 
Landsberg 353. 
Landshut 53, 125, 296, 468. - i üt-

közet 295. 
Landstuhl-Trippstadt 294. 
Landwehr (honvédség) 60. 
Langenau tbnok 90, 356. 
Laterani zsinat 390. 
Latour ezredes 341, 349. 
Latour-Maubourg hadoszt. tábornok 

104. — lovashadosztály 448. 449,-
451. 

Laucken gróf 351. 
Laudon 643. 
Laun-Budin 106. 
Lausitz 108, 267. . 
Lawfeld 467. 
Laxenburg (>2. 
Lazu Mare 126, 294. 
László (IV.) 196, 197. 
László király (V.) 511. 
László küldöucz 317, 3Ü0. 
Lämmchen major 442. 
Le Févre 65. 
Leányvár 36. 
Lebenye falu 138. 
Lech folyó 53. 
Lederer br. 96. — lovashadosztály 

281. 



Lednicze vár tulajdonosai és tarto-
zékai 589. 

Lehoczky Tivadar 192. 
Leipzig 128, 296. 
Lemberg 64, 67, 68. 
Lengyel Ferencz 135. — István 1. 

Thoti Lengyel. — Lőrincz kapi-
tány 260, 420. 

Lengyel király 558. 
Lengyelország 129, 149, 153, 165, 

188, 221, 370, 384, 386, 388— 
390. — i hadjárat 34. 

Lengyel-Tóthy János asztalnok mes-
ter 213. 

Leonberg 564, 565. — i tábor 566. 
Leopold (I.) 498. 
Leopold (IL) 51. 
Leó pápa (X.i 168, 171, 187, 386, 393, 

394, 399. 
Letenye 251. 
Leuthen 125, 293. 
Légrád 418. 
Léhenpénz 257, 260, 535. 
Lénárd puskaműves 675. 
Lénárt salzburgi érsek 393. 
Létha vára 215, 474. — 
Létszáma — magyar ezredek 83. 
Léva vár 133, 159, 216, 224, 228, 

229, 426, 427, 431. — tulajdonosai 
és tartozékai 599. 

Lévayak 211. 
Lévár 1. Kislévár. 
Lhéritier hadoszt. tbnok 113. — lo-

vassága 278. 
Libetbánya 134, 158, 224, 229. 
Libochowitz 294. 
Lichtemann kapitány 134. 
Lichtenstein Alajos hg. altábnagy. 

73, 74, 95, 448, 449, 657. — Móricz 
hg. altbnagy. 93, 116, 281, 443, 
446. 

Liebertwolkvitz 338, 359. 
Liegnitz 125. 
Lienhart t Martin 407. 
De Ligne hg. 121. 
Lika vm. 392. 
Likava vára 213, 215, 423. — tulaj-

donosai és tartozékai 592. 
Lilienstein 112, 273. 
Lindenau 338, 347, 348, 353, 356. 
Linz város 53, 55, 57. — i hídfő 60. 
Lipcse vár (Magyarországon Zólyom 

vm.) 427. 
Lipcse 70, 78. 106, 262, 267, 268, 

338—340. 344. 346—348, 352— 

354, 470. — i csata 76, 335, 345, 
355. 

Lipneki Kerek Tamásfi Péter 381. 
Lipót király (I.) 463. 
Lippa vára 172, 173, 179, 182, 184, 

187, 212, 308. 
Lippay Balázs 473. 474. 
Lipthay (dandáraí 126. 
Lip tó vm. 157, 222. 
Liptó-Ujvár 213, 219. tulajdonosai 

és tartozékai 593. 
Lischka 318. 
Listiusné 156. 
Littau 112. — i ütközet 467. 
Livornó 123. 
Ljetava vár tulajdonosai és tarto-

zékai 590. 
Ljuboml 46' . 
Loanó 126. 
Lobau szigete 59. 60, 62, 69, 73. 
Lohmeni ütközet 470. 
Londsát vilájet 463. 
Lóránt nádor 190, 197. 
Losdorf 293. 
Losoncz 465. 
Lotharingiai Károly hg. 134. 
Lovasság 1. Tóth Z. 
Lóna 41. 
Löbta falu 279, 281, 443, 447, 451. — 

i hid 277, 280, 444. 
Löbta-cottai állás 451. 
Lőcse 314. 322. 
Lőrincz békési pap 174, 188. — Szö-

rényi bán 132. 
Lőrinczi 179 
Lőwen 126, 468. 
Lublin 68. 

.Lucska 216. 
Ludány vára 369. 
Luee-Stephani dicti 200. 
Lúgos 643. 
Luka János 7. 
Lukaczke Jakab ágyúkocsis 671. 
Lukinich Imre dr., katonai eskü-

minták 1677-ből 474—76. 
Luvansky krakói kapitány 68. 
Luzern Jakab 95. 
Luzern 560, 561. 
Luzzara 293. 
Lüttich 126. 
Lyon 128, 296. 

Ma<?on 128. 
Maczedoniai László pécsi prépost 213. 



Maczedoniai Miklós 483. 
Madarasmező 187. 
Magdeburg 111, 353, 354. 
Magenta 479. — i ütközet 654—656, 

659. 
Magnanó 127. 
Magra 293. 
Magyar Bálint 7, 9, 22, 23. 
Magyarfenes 46. 
Magyar kamara 21, 23, 24. 
Magyarnagysombor 36. 
Magyarok szokásai 464. 
Magvarország 169, 187, 190, 374, 379, 

384, 386, 388—390, 393, 396, 397, 
400, 473, 474, 478, 559, 561, 562, 
569. 

Magyar Történelmi Társulat 166. 
Mainz 2«4. 
Majláth István 183. 
Majna folyó 91. 
Majnolt fia 1. Vörös Ábrahám. 
Majthényi Gergely 381. 
Majthényi László főkapitány 236,544. 
Makarius erdélyi püspök 365. 
Makfalva 170. 
Maklár 180. 
Makovicza-Zboró vár tulajdonosai és 

tartozékai 628. 
Malaczka 377, 504. 
Malatesta Frigyes 219. 
Malipiero Gasparo 401. 
Malta 58. 
Mannheim 295. 
Manswörth 62. 
Mantua 127. 
Manuel portugál király 393. 
Marbot tábornok 54. 
Marco Paulo utazó 282. 
Marczali Henrik dr. Gr. Zichy Károly 

levelezése 1809-ben O'Donell József 
pénzügyminiszterrel 51—75. 

Marczali Henrik 459, 460. 
Marczali Imre országbiró 504. — 

somogyi főispán 511. 
Marczali Miklós temesi gróf 367. 
Marczelfia Sándor ispán 191. 
Marengo 127. 
Margit briegi hgnő. 366. 
Mariano di Chisio 389. 
Marienberg 108, 262, 263. 
Marienschein 262. 
Markgrafen-Neusiedel 63. 
Markleeberg 128, 338, 347. 
Marmont tbnagy. 71, 72, 104, 273. — 

hadosztály 348, 360. 

Marokkó 393. 
Maros folyó 177-179 . 
Marosszék 287. —- i székelyek 41. 
Maróthi Mátyás macsói bán 522. 
Martin János 407. 
Martini Francesco di Giorgio 471, 

472. 
Martini György 156. 
Martonosi Pöstyéni Gergely 175. 
Mathe István 454. 
Matik János 379. 
Matuschka András 453. 
Mattyasovszky Dénes 646. 
Maubeuge 126, 468. 
Maulbronn 567. 
Mauthausen 55. 
Mavrojeni hg. 120. 
Maxen 262. 
Maydburgi gróf 523, 524. 
Mayer Antal lovag 97. 
Mayerhoffer Eberhard vezérkari al-

ezredes 305. 
Mayersheimb ezredes 119 —121. 
Maynz 468. 
Mágóchy Gáspár 218, 219. 233, 423> 

431. 
Máramaros vm. 180, 222, 307. 
Mária Antónia 468. 
Mária királynő 205, 207, 370. 
Mária Terézia rend 125—128, 294, 

303. 446, 468, 469, 656. 
Mária völgyi várkastély 214. 
Máriássy A. vezérőrnagy 94, 444, 

453. 
Márki Sándor : A magyar paraszt-

háború 1514-ben 167—189, 386— 
402, 556—572. 

Márki Sándor 307, 308, 501. 
Máté pap 174, 180, 307. 
Mátyás király 169, 513, 515—518,. 

520—525, 527, 558. 
Mátyás kovács 313. 
Mátyusfölde 202, 206. 
Mecklenburgi csapat 86. 
Mecséry Károly br. 95. 
Medgyes 182. 
Mednyánszky Alajos br. 192. 
Megfigyelő hadtest (csehországi) 83_ 
Megyeri Imre 539. 
Mehádiai harczok 467. 
Mehemet nagyvezér 420. 
Mehrveldt dzsidásezred 337. 
Meissau német család 508. 
Meissen 70, 278, 279, 452, 468. 
Melchior őrmester 445. 
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Melek Ahmed nagyvezir 282. 
Melniki Elbe hidak 108. — hadi-

tanács 106, 262. 
Mensdorf-Pouilly 296. 
Menyői kastély 181. 
Meskó József altbnagy 97, 277, 279, 

30t, 302, 452. — hadosztálya 
280, 442, 417, 451. 

Meszes hegység 36. 
Metternich hg. 66, 80, t46, 267, 269, 

357. 
Mezei katona 40. 
Mezőberénv 176, 308. 
Mezőtúr (Nagytur) 176, 308. 
Mérey Mihály 233. 
Mészáros Lőrincz 174, 181, 185—188, 

307, 308. 
Mihály barát 173, 174. — köleséri 

pap 174, 307. — lictor 666. 
Mikes gr. guberniumi tanácsos 69. 
Mikes Mihály és Kelemen 37. 
Miklós deák 307. — fiai Tamás és 

János 205. — ispán fiai László 
és Miklós 195. — molnár 486. 

Mikola Ferencz 179. 
Miksa császár 168, 186,400, 525,559— 

561, 570, 571. — királv 4, 217, 
239, 256, 392, 405, 415,'417, 419, 
420, 42 

Mildenau 263. 
Militär Wochenblatt 479. 
Mina 334. 
Minció 126. 
Mindszent 251. 
Minsk 559. 
Miszlóka falu 137. 
Mittelsaida 108. 
Mittrovsky altbnagy. 116. 
Mockau 350, 359. 
Modor város 158, 38-5, 384. 
Mcescroen 468. 
Moga serege 144. 
Mohács 288. 558. — i csata 287. — 

török 251. 
Mohr br. altbnagy. 98, 295. 
Moldvaiak 290. 
Molnár alezredes 293. 
Monkos János 490. 
Monoszlai Csupor Miklós erd. vajda 

521. 
Monsterbergi Lukács 320, 325. 
Montaigne 297—299. 
Montebaldó 124, 126, 129. 
Montecuccoli 460-462, 464, 482. 
Montén otte 126. 

Montfart Borbála grófnő 526. 
Moré Fülöp magyarkövet 400—402.— 

László 175. 
Moreau 127. 
Morét 296. 
Moro Giovanni 401. 
Mortier tbnagy. 103, 348, 449. 
Morva folyó 62, 190, 191, 193, 194, 

561. 
Morvaország 70, 72, 195, 293, 378, 

390, 562. 
Moskona 296. 
Moson város 64, 191, 194. 
Moson vm. 190. 
Moszticz poseni úr 225. 
Mouton-Duvernet hadosztály 265. 
Mouzon 351. 
Moys 293. 
Mozurowi Jakus 382. 
Mókridoli forrás 305. 
Móriczhegy 235, 251. 
Möckerni győzelem 340, 346, 353, 

354. 
Mulde folyó 353. 
Mumb Ferencz 95. 
Munkács vára 188, 216, 219, 224, 

228, 229, 423. — tulajdonosai és 
tartozékai 635. 

Murát aga 16. — bég 7. — fehérvári 
fővajda 16. 

Murát 273, 338, 449, 451, 452. 
Murány vára 159, 213, 219, 427, 431, 

435. — tulajdonosai és tartozékai 
611. 

Murray de Melgum gr. 94. 
Mustra mester 534. 
Musztafa alaj-bég 16. — basa 242, 

541. — budai basa 533. 
Musztafapasa 651. 
München 53, 92. 
Mürau 293. 

N 
Nachod 293. 
Nadabi László alvajda 374. 
Nagy Antal (Fajszi) 174, 181, 307 
Nagy (Krupczy) Gergelv 175. 
Nagy György'174, 180,'307. 
Nagy János 174, 183. 
Nagy Lajos 309. 
Nagy Kadoszláv 174, 181, 185, 

307. 
Nagybajom 181. 
Nagybossány (Nyitra vm.) 214. 
Nagyekemező 34. 



Nagyfalu 36. 
Nagyida vár 227. — tulajdonosai és 

tartozékai 620. 
Nagykapus 37. 
Nagylak 177, 184, 308. — i csata 

177. — i diadal 179. 
Nagymihály castrum-castellum tu-

lajdonosai és tartozékai 632. 
Nagy-Nikápoly 364. 
Nagypalánk 184. 
Nagysurány castellum tartozékai 578. 
Nagyszarván, a várkastély 214. 
Nagyszeben 34—36, 182. ' 
Nagyszombat 63, 191, 195, 379, 380, 

384, 504, 505. — i béke 135. 
Nagyvárad 1. Várad alatt is 135, 181, 

184, 283, 292, 465, 474, 482. — 
i egyházmegye 395. 

Nagyváthy Ferencz 434. 
Nagyvölgyi biró 249. 
Nahe folyó 294. 
Nangis 128. 
Napoleon 53, 56, 76—113, 264, 266— 

269, 273—278, 280, 302, 338, 348, 
354, 447—449, 452, 454—456, 
470. — seregének látszáma 86. — 
szövetségesei 86. 

Nassau 263. 
Nasutus Nicolaus 200. 
Nádasdy Ferencz 25, 32, 247, 261, 

460,'538 -541 , 544—545. — tábor-
nagy 501. 

Nádasdy Kristóf 7—10, 19. 
Nádasdy Tamás nádor 7—9, 215, 

405. — gyalogezred 639. 
Nádori méltóság 51. 
Nádudvar 539. 
Nána vára (Heves vm.) 224. 228. — 

tulajdonosai és tartozékai 615. 
Nánássy Gáspár főhadnagy 470. 
Nádorfehérvár 117, 126, 141, 142, 168, 

294. — i őrség 170. 
Nápoly 293, 523. 
Nápolyi László 366, 368, 369. 
Nebojszán vára 214. 
Neckarhausen 295. 
Nedeczky József százados 469. 
Neerwinden 468. 
Nehem tábornok 135. 
Neidel másodkapitány 119. 
Neipperg tbnok. 93, 268, 269, 343. 
Neisse 468. — ostroma 125. 
Nemesi felkelés (erdélyi) 67. 
Neumark 368. 
Neumarkt 127, 295. 

Neustadt ostroma 125. 
Neustädter hadnagy IIS. 
Neutsch 360. 
Neviczke vár tartozékai 634. 
Ney tábornagy 449—451. — hadteste 

348. 
Neydeck János 518, 519. 
Németalföld 126, 467. 
Németi vára 212. 
Németország 55, 65, 380, 386, 388, 

469, 571. 
Német-Ujvár 460, 461. 
Németujváry Henrik 194, 197, 198. 
Nieder-Olm 467. 
Niederspeuger János 206. 
Nikápoly 484. 
Niklasberg 263. 
Nikolsburg 61. 
Nollendorf 262. 
Norvégország 386. 
Nostitz gr. altbnagy. 96. — hadosz-

tály 281, 445. 
Novarai csata 129. 
Novi 127, 294. 
Nógrád vm. 157, 175, 202, 222, 223. — 

i várjobbágyok 195. 
Nürnberg 72. 
N. T. K. : Eger vár-város története, 

hadi és műleirása 309. 
Nyaláb vára (Ugocsa) 180, 184. 
Nyári Mihályné 157. 
Nyáry Ferencz 226. 
Nyáry János 226. 
Nyáry László 156. 
Nyelv — kém-et fogni 136, 159, 289. 
Nyelvtörténeti szótár 299. 
Nyiregyháza 465. 
Nyitra 191, 206, 228, 229, 289, 367. 
Nyitra vm. 157, 198, 199, 573. — 

vár tartozékai 578. — i káptalan 
157. — i várjobbágyok 195. 

o 
Oberkappel 469. 
Oberkirch 469. 
Obstructio viarum et passuum 538. 
O'Donell József pénzügyminiszter 

51—75. 
Offenburg 467. 
Ogorelicza zászlós 142. 
Okies vár 195. 
Olaszország 55, 99, 125, 129, 293, 

389, 397, 399. —i hadjárat 306. 
Oláh Balázs 175, 181. 



Oláh csapat 40, 4-2. — pap 46.—ok 
290. - ország 364. —i hadjárat 
170. 

Olchova (ma : Ocsova) 224, 229. 
Olgyai András fia Péter 196. 
Olmütz 73, 75, 561. —i összejövetel 

515. 
Olt folyó 117. 
Ondród castellum 226. 
Opatov 67. 
Orbán kovács 328, 485. 
Ormándy Dénes 25. 
Ormándy Péter 546, 551, 552. 
Ormea 127. 
Orosz András 178. 
Oroszlánkő vára 224, 228, 363. — tu-

lajdonosai és tartozékai 589, 615. 
Oroszország 389. — létszáma 85. 
Orosz végiek 216. 
Orsa (Szmolenszktől nyugatra) 559. 
Orsini, Orsó degli — 471. 
Orsova 176, 184, 645. — ostroma 126. 
Orsych István kapitány 254. 
Országbirói méltóság 51. 
Országh Borbála (Gúthi) 14, 18, 30, 

31, 243. — Imre 211, 212, 215, 
220. — Kristóf 215, 220. — job-
bágyai 224, 228. Mihály kir. 
kincstárnok, nádor 503, 510, 516. 

Ortemburg Frigyes 374. 
Orth 64. 
Orzinóvi 127. 
Oszlop vára 507, 508. 
Oszlopi Trochman 507. 
Ostra vára 378. 
Ostrach 295. 
Osztrák örökösödési háború 125, 467. 
Osztrosich Urak 156. 
Otakár (II.) 190, 191, 193—197. 
Ottocsáczi püspökség 389. 
Ottó ezredes 294. — m. király 201. 
Oudinot marsall 111, 278. 
Ozorai Pipó 374, 483. 
Ó-Becse 129. 
Óbudai préjiostság 228. 
Ónod vár tulajdonosai és tartozékai 

618. —iak 41. —i lovasság 42, 
47, 48. 

Onody János városi (kassai) főkapi-
tány 136. 

Ó-Sánczi szoros 117. 
Óvár vára 511, 526. — tartozékai 589. 
Ölyvesi regimentje 140. 
Öregyháza 205, 507. 
Örlőcz-nem 170. 

—ő: Biharvárad 309—310. — Év-
fordulót ünneplő magyar ezredek 
123—129, 292—296, 465—470.— 
Streffleurs Militärblatt 479—480. 

Ősi 3. 
1» 

Paar gróf alezredes 338. 
Paczot Ferencz 434. 
Padua 654. 
Pahlen gr. altábornagy 100, 106. 
Pajol lovassága 451, 452. 
Paksy János főkapitány 7, 176, 546. 

— Mihály 177. 
Palatinus József. Széchenyi Jenő gróf 

följegyzései az 1859. évi olasz 
hadjáratból 654—659. 

Palánka 141, 294. 
Palchyan Péter volt budai biró 148. 
Paldus József őrnagy 145. 
Palisnai János vránai perjel 207. 
Palocsa vár tartozékai 627. 
Palota vára, 4, 16, 17, 546 552, 554, 

555. — i kapitány 237. ság 
545. 

Palócziak 211. 
Panaró 128. 
Pancsova 141, 643. 
parancsőrtiszt 337. 
Parasztszékhely 548. 
Parlaghy László 218. 
Parma 123. 
Parthe folyó 349, 353—355, 360. 
Pataky Ferencz 454, 539. 
Pathócsy Ferencz 175. — Péter 175. 
Pattin Gergely 314. 
Paumgarten Miksa lovag 97. 
Pauler Gyula 663. 
Pauli kapitány 467. 
Pässverliackung 538. 
Pádua 293. 
Pákozdy Mihály 454. 
Pál kőfaragó 322. — kőműves 678. 

mészégető 321. — molnár 484. 
— salétromkészítő 314. 

Pálffy Andor 656—658. — Lipót gróf 
123. — Miklós 155, 233, 546. — 
Péter 218. —né 157. — Bezső 
gróf 465, 467. — Tamás 541. 

Pálócz Castrum, castellum tulajdo-
nosai és tartozékai 633. 

Pálóczi György esztergomi érsek 504. 
— Máté nádor 382, 507. 

Pápa város 4, 8, 9, 12, 22, 28, 61, 
71, 127, 128, 112, 239, 243, 245, 



261, 406, 554, 555. —i vitézek 14, 
20, 21, 23, 27, 260.—i uradalom 18. 

Pásztó 179, 308. 
Pegau 78. 
Pekry Lajos 6. 
Peleske 251, 418, 538. 
Pelsőcz vára 221, 224, 227. — tu-

lajdonosai és tartozékai 612. 
Perath pasa, Ferhád — 132. 
Perchtoldsdorf erősség 519. 
Peréni Pál 156. 
Perényiek 211. 
Perényi Gábor 175. •— Iuire nádor 

170, 175, 560. — István 175. — 
Péter 215. 

Pergen gr. miniszter 52, 66. 
Perlek tiszai rév 181, 184. 
Pest vármegye 157, 173, 175. 
Pest 63, 135,' 169, 176, 179, 184. —i 

tábor 175. 
Pesthyéni Gergely (Marthonosi) 308. 
Peszeki Ferencz 309. 
Petánczy Félix 556. 
Pethő Gergely 213. — János orszá-

gos főkapitány 544. — Zsigmond 
gr. főispán 159. 

Pető Péter 481, 646. 
Petronell 62. 
Petrovics Péter 175, 186. 
Petrovszky Imre 454. 
Petróczy úr 156. 
Pettes András nagyprépost 140. 
Pécz nemzetség 197. 
Pécs 6, 7, 239, 249, 292. —i szand-

sákbég 237. 
Pécsvármegyei György 7. 
Pénzosztó, hadi fizetőmester 21. 
Pénzverési jog 515. 
Péra 653. 
Péter nyitrai püspök 367. 
Péterfia János 197. 
Pétervárad 116, 135, 181, 184, 187. 
Pfalzi választó 564, 567. 
Pfeffer Rudolf 304. 
Pfennigmandel György 5U4. 
Philippopol 652. 
Philippsburg 295. —i ütközet 469. 
Piacenza 123. —i csata 293. 
Piave folyó 127. 
Piazze 127. 
Piccolomini ezrede 134. 
Pilch Jenő : A sinaiai kolostor vé-

delmezése a 2. székely határőr-
ezred által 1788 márczius 24-én 
114—123. — őrnagy 166, 501. 

Pilicza folyó 68. 
Pilsen város 380. 
Pirna 80, 108, 262, 264, 265. —i elő-

város 449. —i országút 277, 278, 
456. 

Pisky István tihanyi kapitány 549. 
Pisztoly (pyschczal) 320. 
Pisztraháziak 216. 
Pj. Ismertetések 143—147, 480. 
Piasdorf 467. 
Platoff gróf 302. 
Plauen helység 271, 281, 443, 445, 

451. — i szakadék 448. 
Pleisse folyó 338, 347. 
Ploschwitz 262. 
Plunquet Lukáis gróf főhadnagy 126. 
Pocsaj 181. — i vár 36, 44. 
Poddubniei csata 128. 
Podharatszky őrmester 451. 
Podjebrád György cseh király 515, 

518, 520, 561. 
Podmanini-Podmaniczkyak 211. 
Pogány Benedek 174, 181, 187, 307. 
Pográni Ferencz 156. 
Polheim család 508. 
Politzka 74. 
Pongrácz János 1. Dengelegi. — Já-

nosné 157. — János és Dániel 
156. — százados 640. 

Pongstelcz Konrád 504. 
Poniatowsky 113, 273. 
Poperinghen 468. 
Pöppendorf 539. 
Porczy János 174, 188. 
Porkoláb Dénesné 226. 
Porosz diplomáczia 58. — huszár-

ezred 655, 656. 
Poroszország 389. — hadilétszáma 85. 
Porubszky Éva 639. 
Pottendorf család 508. 
Pozzoló-Valeggio 127. 
Pozsgay Tamás 237, 241. 
Pozsonv 22, 69, 71, 127, 135, 148, 

154. 157, 190, 191, 194, 197, 198, 
375, 379, 380, 385, 429, 430,465, 
467, 503, 509, 513. —- vár tulaj-
donosai és tartozékai 438. — vá-
ros tanácsa 206. — vármegve 
157, 222. —i béke 194. —i káp-
talan 157, 205, 209.—i sziget 69. 
—i templom 197. —i töltés 63. 
—i vár 192, 193. —i várjobbá-
gyok 195. 

Pókai Márton 475. 
Pósa szegfalvi nemes 195. 



Pöstyéni 1. Martonosi. 
Pöszna 1. Klein-Pöszna. 
pragmatica sanctio 123. 
Prahova patak 117, 118, 122. 
Prantner György solymosi alvárnagy 

179. 
Prága 19, 71, 72, 245, 267,417,460, 

463, 467, 534, 561. — ostroma 
125. —i csata 125. 

Práznóczi nemesek 199. 
Pregizer Gáspár 567. — Hans 568. 
Pretschendorf 294. 
Preuner hadélelmez. biztos 134. 
Pribék Gáspár renegát 413. — I m r e 

17. 
Prini Ferencz 156. 
Prokop huszita vezér 379. — morva 

őrgróf 206. 
Prokupek huszita vezér 379. 
Promis Carlo 471. 
Provence 125. 
Provera 127. 
Pruszany 469. 
Przemko tesseni hg. 382, 383. 
Puchaimb hadi tanácsos 238, 239. 
Puchló vára 378. 
Puls vezérkari alezredes 657. 
Putnok vára 223, 224, 229. — tu-

lajdonosai és tartozékai 612. 
Püspökszékhely 548, 549. 

Q 
Quallenberg Károly 94. — dandár 445. 
Quistalló 293. 
Quosdanovich Károly 94. 

R 
Rabutin generális 135, 138. 
Radetzkv vezérkari főnök 88, 90, 

306, 362. — huszárezred 476. 
Radics András parancsnok 139. 
Radnót Ebed fia a Ják nemzetség-

ből 196. 
Ragecourt Károly gr. 96. 
Ragusa 393. 
Ram 569. 
Rajk 235, 418. 
Rajna 294, 296, 466. —i szövet-

' ség 80. 
Hamberg tábornok 658. 
Ramftel Márton 504. 
Rampisch sorompó 280. 

Rastatt 470. 
Rauber br. 114—116, 120. 
Rauhenborter Ulrik 375. 
Ravazdy Péter alispán 175, 178. 
Raveni Mihály 383. 
Razout-hadosztály 278, 449. 
Rába folyó 459—462. — gyepüje 

538. - köz 7. 
Rábcza folyó 191, 194. 
Rácz Iván vajda 241. 
Ráczkeve 236. 
Rákos vára 213. — tulajdonosai és 

tartozékai 613. —i tábor 174. 
Rákóczi Ferencz (II.) 135, 137. — 

György (I.) 35, 36, 283. — György 
(II.) 34, 36, 37, 41, 42, 44, 45^ 47— 
49, 50. — Zsigmond 219, 220, 
233, 435. 

Rásid effendi 459. 
Ráskay Gáspár 175. 
Rátkv'Boldizsár 241. 
Rátóti Gyulaffy László 481. 
räcknitzi magaslatok 281, 443. 
Rebrovich dandár 476. 
Rechen berg 263. 
Reckendorf falu 517. 
Regensburg 53, 405. 
Regécz vára 213. -— tulajdonosai és 

tartozékai 621. 
Regiment borbélya (orvos) 681. 
Regnitz folyó 80. 
Regulainentum 1. Tóth Z. 
Reichlin Meldegg br. 94. 
Relkovic Néda dr. : Bakabánya hadi 

költségei 1683—1696-ig 132- 135. 
Rems vize 568. 
Remsthali uradalom 566. 
Renó 128. 
Resecatio 538. 
Retrenchement 333. 
Reuss hg. 83. 
Revere 293. 
Reviczky János 465. 
Revistye vára 226. Zarnócza vár 

tulajdonosai és tartozékai 59>. 
Reynier hadteste 348. 
réteg vonal 41. 
Révay András 156. — Ferenci 156. 

— Pálné 156. 
Rheirnsthal 505. 
Rhédey Ferencz 475. 
Rhodus szigete 131, 132. 
Richnó vára 213. — tartozékai 624. 
Richter György 453. 
Rigómezei csata 471, 4b2. 



Rimaszécs vár tulajdonosai és tar-
tozékai 613. 

Rio 1. Giovanni del Rio. 
Ritopek falu 141, 142. 
Riva 129. 
Rivoli 127. 
Rocour 46/. 
Rodopé 652. 
Rogniat hadmérnöki főnök 275. 
Roguet hadosztály 449. 
Rohowi Bess Ádám 382. 
Román, szegfalvi nemes 195. 
Ronchi 127. 
Roschbir 324. 
Rosenberg hg. 73. 
Rostás Pál 476. 
Rotgisser (Rézöntő) Fülöp 317. 
Roth tábornok 270, 443. 449, 457. 
Rothkirch Lipót br. 96. 
Rothschloss 467. 
Rothuet Joachim 422. 
Rottal Andrásné 157. 
Rottofreno 125. 
Rovás (rovatai) 21. 
Rozgonyi ütközet 201. 
Rozgonyiak 211, 505. 
Rozgonyi György pozsonyi főispán 

504, 510. — István főispán 483, 
504, 508, 510. — János tárnok-
mester 516. — Simon egri püspök 
510, 512. — Simon veszprémi 
püspök 504. 

Rókapatak 38. 
Róma 168. 
Rónai-Horváth Jenő 45, 118, 283, 501. 
Rudelsdorf 296. 
Rudnay-család 214. 
Rudolf (Habsburgi) 197. — főher-

czeg 239. — király 17, 217, 230, 
417-419,421, 534', 544. — trón-
örökös 129. 

Rumburg 108, 113. 
Ruszt falu 511. 

S 
"-'aale folyó 91. 
Sabionetta- 293. 
Sacile 127. 
Sajószentpéteri gyűlés 221. 
Salamon Ferencz 283, 464. 
Salamonfölde nevű szántóföld 403, 

404. 
Salgó vára 213, 218, 223. — tulaj-

donosai és tartozékai 604. 
Salius Jeromos 130. 

Salm generális 17—21, 23, 238, 242. 
Salmis Gyula 216, 217. 
Salza 295. 
Salzburg gr. alezredes 133. 
Salzburgi érsek 66. 
Samaria Ferdinánd (Speciacasai) 481. 
Sandhubel 470. 
Sandomir 57, 74. 
Santini Paolo 471. 
Sarau 539. 
Sardinia 123. 
Sarmassy kastély 248. 
Saskő vár tulajdonosai és tartozé-

kai 598. 
Sasvár vár birtokosai és tartozékai 

573. 
Savar helység (Pozsony vm.) 207, 366. 
Sax törzsorvos 84. 
Sayda 263. 
Ság 8, 223. —i prépostság 228. 
Sághy János közhuszár 452. 
Sándor pápa (VI.) 393. — czár 68, 

90, 267, 268, 278, 281, 352. — 
Leopold főherczeg 51. 

Sárfenék 511. —i vár 523. 
Sárkány-rend 372. 
Sárkány szigete 235. 
Sármás 241. 
Sáros vára 424. — tulajdonosai és 

tartozékai 627. — vármegye 159, 
222. 

Sárospatak 221, 224, 228, 423. 
vár tulajdonosai és tartozékai 630. 

Schaffgotsche 129. 
Schaffhausen 295, 377. 
Sc harfeneck Hermann 375. 
Schauroth tábornok 67, 68. 
Schäff r József 98. 
Schärding 53, 54. 
Scheither Henrik br. 93. 
Schellendorf Konrád 382. 
Schifferstadt 294. 
Schildberg 296. 
Schill 66. 
Schkeuditz 346. 
Schlang (csatakigyó) 667. 
Schlechtlins-Klaus 566. 
Schlesisch-Neustadt 468. 
Schlick Ferencz Henrik gr. 340. 
Schmerling József táborszernagy 305_ 
Schmiedeberg 467. 
Schneider alezredes 446. 
Schneller András 96, 281. — had-

osztály 445. 
Schnitzenpaumer György 558.. 



Schorndorf 563, 568. —i tábor 506. 
Schönau 338. 
Schönbrunn 57. —i béke 82, 145. 
'Schönfeld tábornok 658. 
Schöngrabern 295, 469. 
Schreter Tamás 487. 
Schrott Kálmán 257, 258, 535. 
Schusterhäuser 447. 
Schwarzenberg Károly hg. 71, 73, 

76—113, 128, 129, 147, 263, 264, 
266—-268, 270, 271, 27S, 279, 281, 
296, 306, 337, 338, 340, 341, 
343—346, 349, 352, 357, 359—362, 
443, 444, 447, 451—453,456,457, 
46«), 654. 655, 657, 658. 

Schwarzwald 563. 
Schwecháti vereség 141. 
Schwegenheim 294. 
Schweidnitz 293. — ostroma 125. 
Schweinfurt 127. 
Schweinschädeli ütközet 304. 
Schwerin 125. 
Scudier 129. 
Sdezlaus de Stribeng comes 200. 
Sebes (Pápócz mellett) 369. 
Sebestyén József, Wesselényi Ferencz 

nádor patens levele Barkóczy 
István katonáihoz 299 301. 

Sebestyén 1. Barnabási Miklós. 
Sebestyén detrekői várnagy 204. 

tornai ispán 195. 
Sebős (a Bazini és Szentgyörgvi csa-

ládból) 506. 
Segesd 8, 539. —i török 251. 
Segonzánó 1 27. 
Selmeczbánya 134, 158, 159. 
Semenye 418. 
"Sempte vára 25, 430. — birtokosai 

és tartozékai 575. 
Sennyey Imre báró 465. 
Seregbontó ágyú 299. 
Serédy Gáspár 215. 220, 226, 233. 

- György 220. 
Sessel tábornok 293. 
Sestevitz 340, 347, 350, 351. —i hadi-

tanács 349. 
Severinum — Szörény vára 130. 
Seydwitz 262. 
Siebenbrunn (Ober ) 63. 
Sielo-Wielikoje 296. 
Signiewiczi 469. 
Silkó Menyhárt 407, 409, 411 414. 

"Silyánovics István 173, 174. ISI, 
187. 

Simbschen gyalogezred 444. 

Simon modrusi püspök 170. — pus-
kaportörő 675, 677. 

Simoni 25. 
Simonyi alezredes 296. 
Singer Jakab dr. 483. 
Sirok vára (Heves vm.) 224, 228. — 

tulajdonosai és tartozékai 615. 
Sitkay Gotthárd 188, 308. 
Skatsán várkastély 367. 
Smitkovszky Henrik 518, 519. 
Soklyós (Siklós) 249. 
Solferino 129. i ütközet 654, 656. 
Solothurn 561. 
Soltész György őrmester 450. 
Soltészek (pozsonyvármegyei ér-

seki —) 385. 
Solymos vára 172, 173, 179. 
Somlyai vár 44. 
Somlyó 47^. 
Sommacainpagna 293. 
Sommerfeld 359. -Mockau 349. 
Somogyi Bálint 533. Gergely 

hadnagy 21. 
Somogy vármegye 6. 
Somoskő vára 223, 224. 228. tu-

lajdonosai és tartozékai 604. 
Sophia 651. 
Soponva 550. 
Sopkoii 194. 356, 465. 
Sopron vm. 175, 182, 190, 238. 
Souches 461. 
Souhan hadteste 348. 
Soult 64. 
Sólymos (Arad vm.) 184, 187, 2 lá, 

30S. 
Sós Benedek (Harmathi) 174. —- De-

meter 174. 182, 188, 307. 
Sóvár vár tulajdonosai és tartozé-

kai 627. 
spalii J21. 
spanyolok 293. 
Spanyolország 80, 389. 
Spáczai Tamás 381. 
Spiegelberg ezredes 294. 
Spizza 129. 
Splényi Ferencz 98. 
Stadion gr. külügyminiszter 52, 53, 

62, 64.. 68, 74:' 
Stara-Wizwa 469. 
Starhemberg Guidó tábornok 135. 
Starosz 165. 
Steierország 33, 56, 234, 252, 254, 

414, 417, 531, 532, 538, 539. 
Steigentesch ezredes 358. 
Steigentese 67. 



ÍStein tábornok 467. 
IStenocó 129. 
Stersen Gergely 569. 
Stewart, Sir Charles 358. 
Stibor egri püspök 376. — erdélyi 

vajda 363 376, 384. — pozsonyi 
főispán 207 -209. — testvérei 
207, 208, 366, 371. — leánya 382. 
ifjabb — 376—380, 382,383,503, 
510. ifj. gazdagsága 381. ifj. 
— leánya 504. 

Stiboriczi Miklós 383. Bydgowski 
Miklós 375. Nikolajko 382, 383, 
385. 

Sticzl József kommisszárins 409, 
528, 529, 53' , 547. 

Stieger János 504. 
Stiller János tanár 309. 
Stipsics tábox-nok 60, 66, 71. 
Stiria 1. Steierország alatt is 194. 
Stockach 295. 
Stokel Miklós kovács 323. 
Stokliolmi svéd hadi levéltár 355. 
Stolpen (Drezdától keletre) 273. —i 

ütközet 470. 
Stomfa vára 190, 191, 202, 216. 

tulajdonosai és tartozékai 436—• 
437. 

Storó 129. 
Strassburg 47(J. 
Streffleurs Militärische Zeitschrift 

479. 
Striesen 281, 449. 
Stutterheim 128. 
Stuttgart 5*35 -568. —i tartomány-

gyűlés 564. 
Suvarow hadvezér 144. 
Sulzbach 294. 
Surány vára 223, 228, 229, 367,'426. 
Svájcz 560. —iak 564. —i tizenhá-

rom kanton 397. 
Svendi Lázár 297. 
Svéd csapat 86.— ország 67,77,81, 

386. trónörökös 267. 

Sz 
Szabad hajdúk 424. 
Szabolcs vm. 159, 180. 
Szabor 235. 
Szabó Jakab 237. 
Szakolcza 158, *80, 383, 384. .'06. 
Szalay, Nádasdyné kanizsai kapi-

tánya 234. István tizedes 454. 

Szaláncz vár tulajdonosai és tarto-
zékai 622. 

Szalánkemén 181, 184. 
Szalárdi J. 35, 44, 46, 47. — króni-

kája 309. 
Szalik pasa 461. 
Szalonta 474. 
Szamos folyó 38, 40, 43, 47. 
Szamosfalva 37. 
Szamos-Ujvár 285. 
Szaniszló pécsi püspök 6, 7. 
Szapolyai J . erd. vajda 1. Zápolya 

alatt is 168, 170, 175, 176, 182, 
183, 185—188, 308, 558. 

Szatmár 285, 465. 
Szatmár vm. 159. 
Szatmár-Németi 212. 
Szádvár vára 423. — tulajdonosai és 

tartozékai 619. 
Száleresi Ambrus 171, 174, 176, 180, 

307. 
Szászfenes 34, 38, 44. — gyalui or-

szágút 43. — i ütközet 34. 
Szászi (ma Szászfalu) 224. 
Szászlóna 38, 43, 4 5 - 4 8 . 
Szászok 56, 519. 
Szászország 66, 107, 262, 264—266, 

269, 273, 275, 294. 
Szászvárosi gvardián 183. 
Száva 129, 131, 132, 467, 476, 560 

569. 
Százados (II. oszt.) 337. 
Százy (ma Szászfalu) 229. 
Szecse Ferdinánd vezérőrnagy 97, 

302. 
Sedán 306. 
Szeged 181, 184, 304. 
Szegény Konrád 564. 567, 570. 
Szejdi '35, 36, 40, 4.3—45, 50. 

Achmed budai basa 34. 
Szekfü Gyula 661 -663. 
Szelim szultán 168, 389, 39 399, 

556, 557. 
Szendrei János dr., Az érsekújvári 

kapitányságban 1620-ban össze-
irt hadak 155—158. — A Kheven-
hüller-féle hadi utasítás 164 — 
165, 333—334, 498-500, 683 — 
686. 

Szendrei János dr., 166, 501. 
Szendrő vára 224, 228, 229. tulaj-

donosai és tartozékai 618. — i 
udvarbíró 3. 

Szendrőd 221. 
Szent-Balázs 235, 250, 251. 



Szentbenedek (Bars vm.) 224. — i 
apátság 228. 

S. Benedetto 293. 
Saint Cyr marsall 82, 92, 104—113, 

265, 267—269, 271, 273, 276, 280. 
Szentes 135. 
Szentfalva 176. 
St. Georges 128. 
St. Giacomo 126, 127. 
St. Giorgio 127. 
Szent-Gotthárd 292, 460. — i ütközet 

458, 459, 463, 482. 
Szentgyörgy város 157, 191, 202, 235, 

251. — tulajdonosai és tartozókai 
439. — rend 303. 

Szentgyörgyi-Bazini család 170, 204, 
211, 508, 510. 

Szentgyörgyi Ábrahám fiai 202. -
Czeczilia 508. György gróf 
377. Márton 509. — ' P é t e r 375, 
376, 508, 509. — Sebős 205. — 
fia Péter 205. — Tamás, a zsidók 
országos birája 507. 

Szent-István falu 137. 
Szent-Ivány ezredes 128. 
Szentiványi kapitány 646. 
Szent Jakab góré 235, 420. 
Gr. St. Julien 65. 
Szent-Kereszt falu 159. 
Szent-Kereszty Zsigmond báró 466. 
Szentlászló vár 509. 
S. Lorenzó 293. 
St.-menehuldi postamester 468. 
S. Michaele 293. 
Szentmihály 251. 
Szent-Miklós 235. 
Szentiniklós castrum-castellum tar-

tozékai 635. 
Szentpéter 1. Sajó-Szentpéter. 
Szentvid falu 206. 
Szepes vára 213. — tartozékai 624. 
Szepes vm. 159, 221, 222. 
Szepetnek 241. 
Szer («maga szerével») 553. 
Szerbia 168. 
Szerbországi hadjárat 170. 
Szerdahelyi György 554. 
Szerednye 221, 228. — vár tartozékai 

634.' 
Szerelem József 466. 
Szerémség 181. 
Szerződés (Angliával kötött-) 58. 
Széchenyi Frank vajda 963, 367, 376. 
Széchenyi István gr. 335—339, 341, 
343. 3 4 5 - 352, 355—362. — Jenő gr. 

654. - Miklós nagyváradi püspök 
654. — Rezső 654. 

Szécsény vára 2á3. — tulajdonosai 
és tartozékai 606. 

Szécsi Dénes eszterg. érsek 516. 
Szécsi vigyázóház 235. 
Székely Tamás 1. Keteji. 
Székely (Dósa) György 188. — Miklós 

(Kövendi) 560, 571. 
Székelyhíd 36, 181, 184, 463, 474. 
Székelyek 519. — föld 170. -— katona-

ság' 40. — tábor 286. 
Székesfehérvár 124, í01, 222, 369, 

462, 463. 
Széleskut helység £19. 
Széplaky Balázs 7. 
Szidi Ahmed budai pasa 283. 
Szigeti bég 237, 248, 261, 533. — 

török 251. 
Szigetvár 9, 25, 234, 236, 239, 250, 

290, 420. — i küzdelem 10. 
Szikra András 454. 
Szikszó 180. 
Szil 10. 
Szilágyi Lajos 478. 
Szilágyi Sándor 35, 287. 
Szilágyság 36, 181. 
Szilágysomlyó 36. 
Szilézia 91/106, 125, 149, 153, 467. 
Szilvás (Alsó-, Közép-) 374. 
Szilvási Iván 374. 
Szily Márton 31, 32. 
Szinán basa 481, 543. 
Szitnya vár tulajdonosai és tarto-

zékai 603. 
Szklabinya vár tulajdonosai és tar-

tozékai 594. 
Szlavónia 116. -— i bán 196. 
Szluha György gróf 465. 
Szmolenszk 559. 
Szoboszló 35, 36. 
Szokoly János 175. 
Szolgáló atyafi (familiaris) 253. 
Szolnok 135. 
Szombath (Nagyszombat) város 157. 
Szombathely 540. 
Szomolány vára 505. — tulajdonosai 

és tartozékai 440. 
Szomolnok 320. 
Szovátága 170. 
Szörénytornya 184, 185. 
Szörény vára 176. — i bánság 168, 

182. 
Szőllős vár tartozékai 636. 
Sztára pravda 569. 



Sztrecsnó vár tartozékai 5S8. 
Sztropkó kastély 226. — tulajdo-

nosai és tartozékai 632. 
Szucsán vára 208. 
Szulejmán khán 463. — szultán 290. 
Szúnyog Gáspár 155. — né 156. 
Szunyogh János 156. — Miklós 156. 
Szűz Mária-rend 523. 

T 
Tagányi K. 663. 
Tagliamento 128. 
Tahy Ferencz 234. — Gábor 240. 
Takarás (aratás) 5. 
Takaró Mihály kapitány 237, 481. 
Takáts Sándor 33, 42, 472. 
Takáts Sándor: Thengöldi Borne-

missza János 1—33, 234—261, 
403—422, 528-555. 

Taksa 24. 
Tal lián Ignácz (Vizeki) 293. 
Tamás ágyúmester 324. — a Bazi-

niak és Szentgyörgyiek őse 506.— 
egri püspök 369. — puska mester 
665. — László fia 204. — Miklós 
fia 204. — szlavóniai bán 196. 

Tamási János 373. 
Tamási biró 249. 
Tapolcsány 1. Kistapolcsány. 
Tarkő vár 227. — tulajdonosai és 

tartozékai 626. 
Tar now 74. 
Tarnóczy András naszádos főkapi-

tány 543. — Farkas 543. 
Tarpay Miklós 178. 
Tar taha v. Tar tagl ia— Nicolo 472. 
Tata 10, 222. 
Tatai kapitánvság 32. 
Tatárok 290. ' 
Taucha 349, 352—354, 360. 
Taurinus 561. 
Tausi vereség 380. 
Tábor 291. 
Tálya 213. — vár tulajdonosai és 

tartozékai 629. 
Tegetthoff 306. 
Tehány falu 137. 
Telegdv István kincstartó 178, 308. 

309* 
Tellesbrunni Ottó 202. 
Tellesbrunni Ruger 202. 
Temes (Béga) 184. 
Temes folyó 185. 
Temesköz'179, 185. 

Teinesi bánság 116. 
Temesvár 34, 167, 172, 173, 176, 178, 

179, 183—185, 188, 292, 308, 364, 
395, 557. — ostroma 184. — i 
csata 185. — i országgyűlés 364— 
366, 368. — i zsidók 483. 

Temetvény vár tulajdonosai és tar-
tozékai 576. 

Templomok (köritett-) 211. 
Teplitz 107, 112, 262, 263. 
Terebes vár tulajdonosai és tarto-

zékai 631. 
Ternyei János 465. 
Teste-hadosztály 449. 
Teuffl András győri generális 534, 

542, 551. — ' Gvörgy báró 404. 
412, 531. 

Teuffenbach 539. 
Tevalle őrnagy 294. 
Tharandt 263," 281. 
Thengöld 3. 
Theresienfeld "262. 
Thielemann különitménye 302. 
Thielen 341, 345, 349, 350, 355—357. 
Thomory érsek 132. 
Thornallyay János 175. — Mihály 

178, 187. 
Thoti Lengyel István 42 J. 
Thót Ferencz 452. 
Thököly Imre 309. 
Thugut 51. 
Thumb udvarnagy 566. 
Thurn György 569. 
Thuróczy Miklós alvajda 175, 182. 
Thury Farkas 546. — György 5, 10, 

17, 25, 235, 236, 541, 547, 549. — 
Márton 15, 546. 

Thurzó Elek tárnokmester 213, 215, 
220, 423. — Ferencz 148, 150, 
152. — György 432. — Kálmán 
N.: gr. Széchenyi István szerepe 
a lipcsei csatában 335—362. — 
Kálmán (Nosziczi) 166. — Mi-
hályné 157 

Thuzel János 484. 
Tiegel 1. Jörg Tiegel. 
Tientistai ütközet 305. 
Tihanyi főlegény 3. — kapitány 237. 
Tikos (tvukos) kocsi 28. 
Tirol 55, 59, 124. i27, 129. — i fel-

kelők 53. 
Tisza folyó 176. 
T.-Varsány 176. 308. 
Tisza vár köny 176. 308. 
Tiszáninneni kerület 220. 



Titel 181, 184. 
Tokaj 180, 184, 213, 221, 224, 228, 

229, 429. — vár tulajdonosai és 
tartozékai 629. — i kapitány 3, 
237. 

Toldi Ferencz 210. 
Toldy Gáspár 226. 
Tolna falu 236. 
Tomory Pál 170, 175, 179, 180, 188, 

287. 1. Thoraory alatt is. 
Tonpeck János 375. 
Torbágy (Fehér vm.) 207. 
Torda vm 37, 183. 
Tordaaranyos vármegye 37. 
Torgau 111, 354. 
Torna vára 213, 218, 227. — tulaj-

donosai és tartozékai 620. 
Torna vm. 159, 223. 
Tornalyaiak 211. 
Tornócz castellum 226. 
Toroczkó városa 183. 
Toroczkószentgyörgy vára 183. 
Tortona 127. 
Toscána 123. 
Tournay 468. 
Tóth temesi táblabíró 62. 
Tóth Zoltán dr. : A magyar lovas-

ság regulamentuma 1722. 160— 
164, 329—332, 496—498, 680— 
683. 

Tömös 116. — i szoros 115, 117, 119. 
Törcsvári szoros 117. i uradalom 

182, 183. 
Török Bálint (Enyingi) 12.— Ferencz 

9, 10, 12, 14, 15, 17—19, 21. -
Imre nándorfehérvári bán 175, 
187. 

Törökország 179, 556. —- zászló 16. 
Törös János 156. 
Tőkés (Alsó- Felső-) 137. 
Trachenbergi terv 88. 
Traun folyó 55. 
Trautenberg 74. 
Trautson Brigitta 30. 
Trautson János 242. 
Trebbia folyó 127. 
Trebinjica 3 0 \ 
Trencsén 73, 199, 423. — vár tulaj-

donosai és tartozékai 583. — vm. 
157, 222. — város 158. 

Trenchéen 334. 
Trient 55. 
Triest 129, 476. 
Trochman 1. Oszlopi. 
Troppaui ütközet 467. 

Troyes 296, 361. 
Trun Luca 401. 
Tuilleriák 81. 
Turin 654. 
Turkevei Ambrus dévaványai p. 174. 
Turtsek tizedes 444. 
Turzófalva 305. 
Túr vize 176. 
Túrócz vm. 157, 202, 222. — i pré-

postság 228. 
Túróczi Benedek 367. 
Tübingen 565, 568. — i szerződés 

565. 
Tvartkó bosnyák király 208, 507. 
Tyle Máté 319. 
T. K. : Geschichte des k. u. k. Infan-

terieregiments Freiherr Kray Nr. 
67, 304. 

T. K. A wippachi huszáremlék 476— 
47/. 

L 
Udvarhely vm. 117. 
Udvarhelyi székelyek 41. 
Udvari csapat (turma) 42, 43, 661. — 

kamara 21, 24. 
Ugarte miniszter 52, 56. 
Ugocsa vm. 159, 222. 
Ugod (Veszprém vm.) 212. 
Ugrócz vár 207. 
Újbánya 134. 
Újlak (Ilok) 212. 
Újlaki Miklós erdélyi vajda 511, 

518. — Sebestyén 261, 420. 
Uj-Palánka 1. Palánka. 
Újudvar 543. 
Újvár (Holies) 198. 
Újvár 1. Érsekújvár. 
Ulánusok 100. ' 
Ulászló király (I.) 510—512, 515, 

525. 
Ulászló királv (II.) 168—171, 186, 

390, 392, 393, 395—397, 559-562, 
572. 

Ulicsi mező 184. 
Ulm 469, 470. 
Uloki ütközet 305. 
Ulrik hg. 563, 564, 566. 
Ung vm. 159, 222. 
Ungvár vára 224, 228, 465. — tar-

tozékai 634. 
Unna folyó 294. 
Untertürkheim 563. 
Upocs 1. Egyed mester. 
Uraim (familiares) 9. 



Urfahr-Linz 296. 
Usedom huszárjai 468. 
Utraquisták 561. 

V 
Yajticzky Emánuel d r . : Evlia cse-

lebi feljegyzései a magyarok 
harczmodoráról és katonai jelle-
méről 282-292, 458—465. 

Valachis főhadnagy 653. 
Valencienne 468. 
Valkó vára 188. 
Yandamme hadoszt. tábornok 103, 

456. — hadteste 273. 
Vaprió 127. 
Var folyó 127. 
Varennei nemzetőrség 468. 
Varga Ferencz 454. 
Varsány 1. Tiszavarsány. 
Vas vm. 175, 182, 190, 239. — i vár-

jobbágyok 195. 
Vaskapu 185. 
Vasvári béke 482. 
Vasvörösvár 654. 
Vaszily nagy fejedelem 558. 
Vág folyó ,194, 366. 
Vámbéry Ármin 283. 
Vámos Gergely (Ivánházi) 174. 
Vámos vára 213. 
Várad 34—37, 50, 284, 285, 463. — 

i csapat 37, 47. — i hévvizek 
188. — i püspök 18. 

Várady Gáspár 434. 
Várbirtok Nyitra megyében 441. — 

Pozsony megyében 441. 
Várday Ferencz erdélyi ppk. 175, 

183. 
Várkonyi sereg 179. 
Vármegyék (felsőmagyarországi —) 

124. 
Várnai csata 512. 
Város L felsőmagyarországi. 
Városok (bástyás —) 214. 
Vecse castellum 22(>. 
Veglia 401. 
Veit (buochi) 566. 
Velencze 168, 374, 392, 399, 402. 
Velletri 293. 
Venczel cseh király 206, 374. — m. 

király 199, 201. 
Verbőczy Imre 6. 
Veres Benedek 1, Farnosi. 
Verona 127, 654, 658. 
Versenyös 536. 

Vescovate 293. 
Vessey György 237. 
Veszprém' 10, 16, 182, 480, 481. — 

vármegye 21. — i huszárok 16. — 
i kapitány 237, 548. 

Vetkovics András 241. 
Vécsey zászlós 640. — Ágoston br. 

295, 296. — Péter tbnok. 60. — 
Siegbert báró (Hajnácskői) 294. 

Végbeszterczevár tulajdonosai és 
tartozékai 585. 

Végles vára 224, 229. — tulajdonosai 
és tartozékai 595. 

Végvárak 221, 233, 534. 
Vér Mihály 475. 
Vértesek 100. 
Vicenza 654. 
Victor tbnagy. 103, 113, 273. 
Viczei varga kapitány 174, 183, 307. 
Viddin 1 17. 
de Vigenere (Blaise) 299. 
Vigo-Miola 127. 
Vigvár (Nyitra vm.) 207, 370. 
Világos vára 179, 184. 
Vilmos osztrák hg. 3H6. — porosz 

herczeg 358. troppaui herczeg 
511. — württembergi trónörökös 
465. 

Villafranca 657, 658. 
Villey Pierre 299. 
Vinna vár tartozékai 633. 
De Vins József százados 125. 
Visegrád 202, 222. 22^, 510. 
Visztula 67. 
Vitán 10. 
Vitéz János váradi ppk. 516. 
Vitézlő atvafi (familiaris) 1,6, 7. — 

nép 29', 31. 
Vitovecz János szlavóniai bán 515. 
Vizkeleti Mihályné 156. 
Vladimir rend 336. 
Vlád, beszarábiai vajda 364. 
Vogl Antal 466. 
Vogt Gábor 571. 
Vojvoda 165. 
Volmart Hans 568. 
Vorarlberg 469. 
Voreppe 128. 
Voyszkóné 156. 
Vörös Ábrahám 198. 
Vöröskő vára 191, 199, 202, 435, 511, 

512, 522, 524, 526. 527. — tulaj-
donosai és tartozékai 440. 

Vöröstorony-szoros 126. 
Vulkán szoros 115, 126. 



Wachau 338, 340, 357, 359, 360. 
Wagram 51, 72. — i csata 296, 306, 

469. 
Waiblingen 568. 
Walpó 7. 
Waltersdorf gr. 271. 
Wallis 74. 
Wallmoden Lajos gróf 58, 295. 
Wartberg 338. 
Wartensleben ezredes 116, 469, 643.— 

hadteste 468. 
Wask mester 205. 
de Waux gy.-ezred 446. 
Wecker Márton 407. 
Weesensteni kastély 277. 
Wehr 295. 
Weinert kapitány 653. 
Weingarten 294. 
Weinsberg 563. 
Weiss János főhadnagy 296. 
Weissenwolf Miklós gr. altbnagy 95, 

443. — hadosztály 442, 444,"447, 
451, 452. 

Weisseritz folyó 275—277, 443—445, 
457. 

Werbőczy 183. 
Weres Gergely (Sárvári) J74. 
Wesentius Ferencz 235. 
Wesselényi Ferencz nádor 158, 299, 

300. — gróf 159. 
Wesselényi Pál 309. 
Wessely vára 378. 
Westfália 59, 354. — iak 70. 
Wetzlár 294. 
Widderitscli 350, 351, 358—360, 646. 
Widdin 646. 
Wieland Gvörgy alezredes 469. 
Wien 296. ' 
Winiczai kastély 74. 
Winter István őrmester 453. 
Wintzingerode 354. 
Wippach 476, 477. 
Wirnheim 295. 
Wittenberg 111. 
Wittgenstein gr. tbnok. 100, 107, 

263—268, 270, 271, 277, 279, 281, 
442, 443, 449, 457. 

Wladimir-rend 342, 343, 346, 361. 
Wlaschütz Vilmos ezredes 145. 
Wojtsek százados 451. 
Wolfart Pál 511 
Wolfart Ulrik 377. 
Wolframskirchen (Morvaorsz.) 73. 
Wolkendorf 63. 
Wolsey bíboros 132. 

Woyadecz 74. 
Wranna 108. 
Wrede hadteste 92. 
Wurfelsdorf 62, 63. 
Wurmser 57, 61, 67, 68, 71. 
Würtemberg hg. 100, 456. 
Württemberg 386, 563, 564, 567, 570. 
Würzburg 92, 127, 468. — i hg. 564. 

Z 
Zabolai gyűlés 519. 
Zajewski altb. 101. 
Zakariás molnár 314, 318, 323. 
Zala-Egerszeg 292. — gyepüje538. — 

vár 418. — vm. "Í75, 182, 238, 
239. — i várjobbágyok 195. 

Zanovics 75. 
Zarobotana 471. 
Zay famila 156. 
Zayugrócz vár tulajdonosai és tar-

tozékai 591. 
Zádorlak vára 179, 184. 
Zágorjei portyázás 305. 
Zágráb 70. — i püspök 18. 
Zápolya György 212. — István 212, 

521. — János 211—213, 220. — 
birtokai 212. — i Imre kincs-
tartó 516, 521. 

Zára 507. 
Zárd 213. 
Zászlóalj 40. 
Zeble (Zsebely) 184. 
Zechmeister Teophil br. 96. 
Zedlaczko 485. 
Zefifer aga 16. 
Zeits városa 302. 
Zeiting generális 534. 
Zemplén vm. 159, 223. 
Zeng 401. — i püspökség 389. 
Zerinvár 290, 291, 458, 460. 
Zettek János ágyumester 491. 
Zeuldvar — Johannes de 200. 
Zichy Antal 355. — Bernát 226. — 

Ferdinánd 343, 349, 355—357. — 
Károly gr. 51—75. — Rezső 658.— 
gr. család zsélyi levéltára 51. 

Ziethen tábornok 277, 279, 443, 449. 
Zilah 36. 
Zimony 116, 126. — i tábor 141. 
Zittau 106. 
Zlatin (ma Nagvszalatna) 224, 229. 
Znaim 56, 57, 59, 72, 74, 296, 469. 
Znió vár tulajdonosai és tartozékai 

594. 



Zoltay István 297. 
Zolthay János 556. 
Zongor János 21. — Zsigmond 155. 
Zólyom vára 158, 159, 202, 224, 227, 

229. — tulajdonosai és tartozékai 
596. — vm. 157. 

Zólyomlipcse vár tulajdonosai és tar-
tozékai 596. 

Zöblitzi haditanács 267. 
Zrinyi György 2 .7, 238, 242—245, 

247—257. 261, 411, 412, 416, 528, 
532, 541, 544. — Miklós sziget-
vári hős 10, 290, 291, 392. — 
Miklós a költő 292, 460, 461, 482. 

Zupanek (Schupanek) 645. 
Zsarnócza (Bars vm.) 214. 
Zsember (Alsó-) (Hont vm.) 214. 

Zsemberi család 214. 
Zsernitzi magaslatok 443. 
Zsigmond király 205—209, 363,365— 

375, 377—381, 503, 505, 507, 508, 
510, 524. — lengv. királv 168, 
187, 396, 560. 

Zsinka Ferencz Erdélyi Gyula : Vesz-
prém város története a török idők 
alatt 480—482. 

Zsoldos János 381. 
Zsoldos lovasság 41. 
Zs. F. Mihóczi R. Zrinyi és Monte-

cuceoli polémiája ; Történelmi és 
Régészeti Értesítő 482—83. 

Y1: Márki Sándor : Dósa György 
307-308 . 
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